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சிவமயம் 

Rese intimal. 

(Ip OT GIO I. 

௮ன்புடைமீர் ! 

சான்றோர்கள் நிறைந்துள்ள இக்சொண்டை நாட்டின் 

கண் வேளாண்மாரபிற் ளோன்றிய பலர் சைவர்களாயும், 
வைஷ்ணவர்களாயு மிருக்துவருகின்றார்கள். அவர்களுக்குள் 

பெண்கொள்ளுதலுங் கொடுத்தலுமாகிய சம்பந்தம் பண்டைக் 

காலர் தொட்டு கிகழ்ந்து வருகின்றது. சைவப்பெண் 

வைஷ்ணவர்க எசத்திலும், வைஷ்ணவப் Quer orate 

எகத்திலும் வாழ்ந் துவருவனு யாவருமறிர்த விஷயம். இவ 

இன்னங்களை யணிந்த சைவப்பெண் தன்காயகன் வீட்டில் 

இிருமண்சாப்பு தரிப்பதையும், இருமண் சாப்புசரிச்சு வைஷ் 

ணவப்பெண் சைவவீட்டில் செவ௫ின்னமணிவகையுங் கண் 

கூடாகச் காண்கின்றோம். போதுநலழம், பரோபகாரழம், 
சமாசஜானழம் பரவிவரு மிச்காலத்தில் இவலிருசமயச்தா 
ரம் யாவரும் வெறுக்கத்தக்க பயன ற்ற மதாபிமான தழையும், 
மடிலைத்தையமே பொருளெனச்சொண்டு, அன்பு மார்க் 
கத்சை ௮றவேயழித்து, ஒற்றுமையின்தி வாழ்தல் மிகவும்



a 

விசனப்படத்தக்கதாம். இவர்கள் ஒருவரோடொருவர் ஒற் 
அமையுறவும், பாழான  சமயக்கு தர்க்கங்களை விட்டு அன்பு 
கெறியில் நிற்கவும் இலவிரு சமயங்களின் மூலதனமாயுள்ள 
ழலமந்திரங்களின் ரசஹியார்த்தங்களை நடுநிலைதிறம்பாது 
ஸங்கிரஹமாசத்திரட்டி இக் நூலைத்தந்சனன். Bra இவ் 
வேளாண்மரபினருக்கு மாத்திரமன்று., எல்லாவருணத்திலு 
மூள்ள சைவ வைஷ்ணவ €லர்களுக்கும் பெரும்பிரயோசனத் 
தைத்தரும். ஆனால் அவர்கள் உயர்வொப்பற்ற ஜீவகாருண்ணி 
யச்சை மேற்கொண்டு கோல்லாவிரதியராயிருத்தல் வேண் 
டம். அத்தகையாரே இம்மக்திரங்களை யச்சரித்தக்குரியார். 

வேளாளர்களுள்ளும் சிலர் சைவ வைஷ்ணவமரபிலே 
பிதந்தும்நல்வாழின்மையால் அச்சமயச் கொள்கைகளை ய ருசரி 
யாது, “அத்வைதக் கோள்கை யுடையாம் யாம்” என வாளா 

108) (D5 Gi, தங்காலமுமுமையும் ஏசான்மவாச நூல்களிலேயே 
மிசவுஞ்செலுத்தி, அக்நூற்களிற் கூறியுள்ள உண்மைச் 
கருத்தை உள்ளபடி பணராது, மிசவுக் தாழ்க்தபடியில்கின்று, 
அ௮க்தச்சரணபுறச்கசாண தண்டங்களை ச்செய்ய சக்தியற்றிருக் 
SER, wrt Ss Ger களை சளிலிருக்கும் பழங்களின் Mr aS 
பங்களை ச் சண்ணீரிம்சண்டு அவற்றைத்தின்று மகிழ்வானைப் 
போன்று, பாரமார்த்இக ஞானவிஷயங்களிலே தலையிட்டுச் 
கொண்டு, பல அரிய அருபவப்பாச்சளை மனனஞ்செய்து, 
ஞானம்போலப் பலபே௫ அவற்றில் தங்கள் மனதைச் கூறாக்கி 
வைத்துள்ளார்கள். அன்றியும், தங்குலத்து ச்குரியசைவவை ஷ்
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ணவ சமய தநூலாராய்ச்சியேனும், அச்சமய நூலுடையார் ௪க 
வாசமேனுஞ் சிறிதுமின்றித் தம்முன்னோர்க எணிந்த சன்னங் 
களைமாசத்தஇிரம் சரீரப்பழக்கமாகவும், அழகுபெறவும் அணிந்து 
கொண்டு, அசுரக்கொள்கைகளையே அவலம்பித்து, அக் 
'கொள்கையுடையார் சகவாசமே பெரிதும்பேணி, பங்கயாச 
னன் முதற்றேவரையும், பாருளபெரியோரையும், கங்கை 
பாதி தீர்த்தங்களையும், மறைநான்கையும், மந்திரங்களை யும், 
மூர்த்தி, தலங்களையும், பியவற்றையும் அச,த்தியமெனக்கூ.றி, 

அறிவு ஒருபுறமும், அறுஷ்டானம் ஒருபுறமுமாய்த் இிரிபவ 
ரா.தலின் அவர்களுக்கு இந்நூல் அநாவ௫யகம். 

அவர்கள் ஆண்டவனை நோக்கிச் கதறிச்சசறி அழுது 
தம்பாவங்களைப் போக்கிக்கொள்ளும் உள்ளமுடையவரல்லர். 
பிறவிச்தன்பத்தினின்றும் நீங்கிப் பிழைகச்ச வகையறியாது 
ப்ரஹ்மஞானம் ஒருபுறமிருச்சப் பசுஞானத்தையே மேற் 
கொண்டு அருளுடைய ஆண்டவனைப் பலகாலுஞ்சித்தித்துத் 
தீங்குற்றங்களைக் களைந்துசகொள்ள மாட்டாதவர். இரிகாணங் 
களாலும் வழிபட்டு நெஞ்சமுருகி கின்று பாசவிமோசனஞ் 
-செய்துகொள்ளா தவர். “ ap SOaicor பாதத்தைப்பற்றி நின் 
ரோல் பாவம்பற்றா.து”” என்னும் அழ்ர்ச கருச்தை ஆசாய்ச்கி 
செய்யாதவர். “தின்னிறைவே தாரசமாய் கின்று சுகமெய் 
தாமல், என்னிறைவே பாலித்சேன் என்னே!!!” என்னுஞ் 
சமரசஞாணியின் ௮றதுபவவுரையையும் எண்ணாசவர். அரோ! 
அவர்கள் ஆற்றியவினை யிருந்தவாறென்னே ! என்னே !! தட்
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டினாலன்ரோ கதவு இறக்கப்படும். ௮ருகில் செல்லும் ஆற்ற: 

நீர் சானேவர்து வாயில் நழைந்து தாபத்தைசத்தணிக்குமோ !' 

யானே பொய் என்னெஞ்சம் பொய் என்னன்பும் பொய்,. 

ஆனால் வினையேன் அழு தாலுன்னைப் பெறலாமே.” என்று 

ஆவியோடாக்கை புரைபுரை கனிந்துருகனாலன்றி ஜன்ம. 
சாபல்யமுண்டாகுமோ ! உண்டாகாது, உண்டாகாது, war. 

வாறு செய்யவொண்ணுாதார்க்கு இம் மஹாமந்தரங்களாகிய ஸ்ரீ' 
ஙஞ்சாக்ஷ£ழம் திநஅஷ்டாக்ஷாழம் யாது பயன் றரும் ? ஒரு. 
பயனுர்தராஅ. என்போல்வார் ஏதேனுஞ் சொன்னாலு மேற் 

குமோ! ஏற்காது. செப்பினாலும் வெகு தர்க்கமே, 

இதனால், உண்மை வேதாந்திகளை யான் குறிப்பிட்டு! 
கூடறினவனல்லன். அவர்கள் எக்காலத்திலும், வேதாந்த 

மாவது வேட்கை யொழிந்திடம்'' என்று: இருமூலத்தேவ 

சருளியபடி. வேட்கை விட்ட்வரா யுள்ளவர்கள். விட்டகலும் 
அற்வுடையவரும்௮அவசே. ௮வர்கள்எல்லாச்சமயத்தாரிடத்.தம் 
சமரச. .பாவமூடையவர். மெய்ஞ்ஞானம் . கைவரப்பெறும். 

- வசை ஆலயதரிசனம் விடாதுசெய்௮ வருபவர், அச்சகைய- 
பெருந்தகையாளசை யான். பெரியாரென்றே மதித்து வழி” 
பமா. நிற்கின்றேன். ஆதலின், ஈண்டு எடுத்ுக்காட்டிய:து. 
Cured) Ca sri Sater யே..௮வர்களொழிக்த யேனையோருக்கு. : 

, இவ்வரிய நால் எப்பொழுஅஞ் சேமகிதியாயுள்ள ௮... அவர்கள் 
_,சத்தஞ் சமயங்களிற் பிரஇிபாதிக்கப்பட்ட பிராணன் Cures 
சமரச ஸாசாம்ஸங்களையே பெரிதும் பேணி, எல்லாக் கடவு



ட 

ருக் தாமாகவிருச்கும் உயர்வொப்பற்ற மெய்ப்பொருளேையே 
உள்ளன் போடு வழிபட்டு,௮ன்பைப்பெருச்கி யுய்யமாறு தெய் 

வத்திருவருளை வாழ்த்துகின்றேன். சுபம் ! சுபம்!! சுபம்!!! 

ஒன்றே குலமும் ஒருவனே தேவனும் 
நன்றே நினைமின் ஈமணில்லை காணாமே 

சென்றே புகுககதி இல்லை.௫ஞ் சித்தத்து 
கின்ஹே கிலைபெத நீர்கினைக் துய்மினே. 

இச்சாய நீங்கி இனியொரு காயத்தில் 

புக்குப் பிறவாமல் போழ்வழி தேடுமின் 

எக்காலத் இவ்வுடல் வந்தெமச் கானதென் 

ஐக்கால முன்ன அருள்பெற லாமே. 

எல்லாரு மின்புற் திருச்ச கினைப்பதுவே 

அல்லாது வேறொன் றறியேன் பராபரமே. 

எவ்வுயிரும் நீங்கா அறையுமிறை சவனென் 
தெவ்வுயிர்க்கு மன்பா யிரு. 

ம சாளங்கிபுரம் 
பிரபவ சோ. சிவ ௮. 

இ.த்திரைமி” wn
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பஞ்சாக்ஷர ப்ரமாணச் செய்யுட்டிரட்டு 

ஸ்ரீ பஞ்சாக்ஷர விளக்கம் 

பஞ்சாக்ூரம் ஆரிய வேச ஹ்ருசயம் 

பஞ்சாக்ஷரம் தமிழ்வேத ஹிருதயம் 

பஞ்சாக்ஷ£ரத்திலுள்ள சிவராமத்தால் 
ஆரியவே.௪ முழுமையும் விளச்கமுறல் 

பஞ்ஷ£ாரத்திலுள்ள வெபசமே 

வேதபுருஷனுக்குச் கண்மணி 

பஞ்ச்ஷ£ரத்திலுள்ள சிவகாமமே மிகவும் 
உத்சிருஷ்டம் 

பஞ்சாக்டரமே எல்லாவற்றிற்கும் 
பிரோக கிலையாதாரம் 

பஞ்சாக்ஷ.ரமே பலவகைச் இத்தியின் 
பொருட்டுப் பலபேதமாதல் 

பஞ்சாக்ஷரமும் பிரணவமும் அபேதமெனல்..., 
பிரணவமும் பஞ்சாகூரமே 

திதிதுவம௫ியும், பிரணவமும், பஞ்சாக்டரமும் 
ஓரே பொருளைச் குறிக்கும் வாக்கயெங்கள் 
பஞ்சாக்ஷர வகைகள் 

ஸ்கால பஞ்சாக்ஷர[விளச்சம் 

க்கு 

௧௨. 

Bar 

dor 

௧௮
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Ose பஞ்சாக்ஷர விளக்கம் 

ஸ்ரீ ஆனந்த நடராஜ.ர.அ இருவுருவம் 
பஞ்சாக்டரத்தாலமைந்தது 

ஸ்ரீ நடராஜ மூர்த்தியின் ஆனந்த நடனத் 

தைச் தரி௫த்தற்குரியா ரிவரெனல் 

ஸ்ரீ தெம்பரம் சறிசிக்க முச்தியாம் 

காரண பஞ்சாக்ஷ£ர விளக்கம் 

மஹா காரண பஞ்சாக்ஷர விளக்கம் 

மஹா ம.நுவிளக்கம் 

மந்இரங்களின் மஹத்துவ விளக்கம் 

ஸோஹம் பாவனா விளச்சம் 

இரு அஷ்டாக்ஷர விளக்கம் 

ச்வ்ய ரஹஸ்ய விளக்கம் 

சரம ஸ்லோக விளக்சம் 

அர்த்த பஞ்சக ஞான விளச்கம் 

நவஸம்பந்த விளக்கம் 

ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்கள் சவணிச்க வேண்டிய 
அம்சங்கள் 

முடிபுரை 
இருஞான சம்பந்தர்--பஞ்சாக்ஷ£ரத் திருப்பதிகம் 

இருஞான சம்பக்தர்-.-நமச்சிவாயச் இருப்பதிகம் 

இருகாவுக்கரசர்--ஈமச்சிவாயத் இருப்பதிகம் 

சுந்தாரகூர் தீ திகள்--ஈமச்சிவாயத் இருப்பதிகம் 

இருமங்கை மன்னர்... இருமந்தீர மஹிமை 

Eda



உட 

இவமயம் 

இருச்சிற்றம்பலம், 

உமாபதிசிவம் அருளிய திருவருட் பயன். 

“a @ @ ஃ oom 

ஐந்தெழுத்தருள் நிலை. 
அதாவது, வகைப்பட்ட இருவெழுத்தாகிய அருளி 

னத முறைமை. இது வீட்டு நெறி காட்டுதலால் இருவரு 
ளாகச் கூறப்பட்டது. 

.... ஐரையிற்ந்த டுன்பம் அநுபவிப்பதற் கேதுவாகிய நீஷ் 
டையினை யடைதல் கூடாதார்க்கு இத்திந வைந்தேழத்தை 
விதிப்படி யோதவே அந்நிலை கூடும். 

. .அருணூலும் ஆரணமும் அல்லாம் இந்தின் 

. பொரு ஹூல் தெரியப் புகும். 

(இ-ள்) சைவாகமங்களின௮ கருச்தினை யும், வேதங்களி 

னது கருத்தினையும், இவையிரண்டு மல்லாத பலகலைகளின.து 
க்ருத்தினேயும் கற்று, வல்லோர் ஆராயப்புகன், அவையாவும் 
ஸ்ரீ: பஞ்சாக்ரத்தின். பொருளாக பதி பசு பத்ததி 
சொல்ல வந்த. நூல்களாம்.



oa 

இதனால் எல்லா நூற்பொருள்களும் இப்பஞ்சாக்ஷரத்தி 

னுள்ளே அடங்குமென்பதாம். (௧) 

டுந்தப் பத்சாக்ஷ£ம் எதைச் சோல்லுமேன்னில் ? 

இறை சத்தி பாசம் எழின்மாயை ஆவி 
உறகிற்கும் ஓங்காரத் துள். 

(இ-ள்) சிவமும், சக்தியும், ஆணவமும், விளக்கமான 

, திரோதான மும், ஆன்மாவும் ந்தெழுச் தோமெழுத்தாகிய 

பபிரணவத்தினுள்ளே அமைந்து நிற்கும். 

இதனால் பிரணவ மென்று பேர் பெற்று நிற்கும் ண் 

ணிய வைந்தெழுத்தின் இயல்பு கூறப்பட்டது. (௨) 

பஜ்சாக்ஷ£ம் நிற்குமியல்பு எங்ஙனமேன்னில் ? 

ஊன நடனம் ஒருபா லொருபாலாம் 

ஞானஈடக் தானடுவே நாடு, 

(இ-ள்) பிறவியை விளைக்கும் ஈகார மகாரங்களாகய 

கூத்து ஒரு மருங்காகவும், வீட்டையுசவுஞ் கொர வகாரங்க 

ளாயெ கூத்து ஒரு மருங்காகவும், யகாரமாசிய ஆன்மர இவ் 

விருவசைக் கூத்.அக்கும் நடுப்பட்டதொன்றாசவும் இருக்க 

விசாரித்தறிவாயாக. 

... சண்டு கூத்தேன்றது ஆன்மாக்களைப் பெத்த - முச்சி 

களில் உய்த்து நடத் துதலை, mo 

இசனால் பஞ்சாக்ஷரத்தின் பொருளியல்பு கூறப்



௰ 

பஜ்சாக்ஷா மிநக்கையில் ஆன்மா சிவத்தை யடை. 

யாம விரப்பானே னேன்னீல் ? 

விரியமந மேவி யவ்வை மீளவிடா ௫ித்தம் 

பெரியவினை தீரப் பெறும். 

(இ-ள்) மகார ஈகாரமாகிய மலமும் இிரோதமும் மிகவும் 

இறுசப்புணர்ந்து யசாரமாகிய அன்மாவைஅருளிலே இரும்பாக 

acm on செய்விக்கும். அவ்வான்மா பெரிய பிணியாதிய மல 
விருளினின்றும் நீங்கின் பேரின்பமாகிய முச்தியையடையும். 

மலவிருள் ரீங்கவே திரோதழந் தானே நீங்கும். இத 

ஞலே பந்தமும் மோக்ஷமும் பஞ்சாக்ூரரத்திஞலே அமையு 

மென்று கூறப்பட்டது. (௪ ) 

பஜ்சாக்ஷா மீநக்கையில் ஆணவமலம் நீங்காம லீநப் 
பானே னேன்னில் ? 

மாலார் திரோத மலமுதலாய் மாறுமோ 

மேலா மீளா விடின். 

(இ-ள்) மயக்கத்தினேப் பொருந்திய திரோதானமும் 

மலரமுமாகிய நகாரமகாரம் இரண்டும் முதலாக வுச்சரிச்சன் 

அவைசள் நீங்குமோ. இவற்றைச் €ழாக்கிச் சிவமாகிய கர 

சம் மேலாம் வண்ணம் மாறி யுச்சரிக்கின் (மோக்ஷமாம்.) 

இதனால் நகாரமகாரங்களை மூ.தலாக வச்சரிப்பது வீட் 

உனை யவாவுவோர்ச் காகாதென்பது கூறப்பட்டது.



க் 

பஜ்சாக்ஷ£த்தை உச்சாக்கீன் மலம் நீங்குமே: 

வேன்னில் ? 

ஆராதி யாதாரம் ௮ர்தோ ௮.௮ மீண்டு 

பாராது மேலோகும் பற்று, 

(இ-ள்) சமச்சாசாரம் வேராக வெணணி அவ்வாறு oF 

சரித்தலால் வருக்தீங்கை மறுபடியும் விசாரியாமல் அந்தோ! 

ககார மகாரங்களை மேலாக உச்சரிக்கும் விருப்பம். 

இதனால் ௮வ்வாறோஅவோர் அணையின்றித் தன்புற தற் 

இரங்கிக் கூறப்பட்டது, (௬) 

பஞ்சாக்ஷ£த்தை எவ்வாறு உச்சரிக்க வேண்டு, 
மேன்னில் ? 

சிவமுதலே யாமான சேருமேற் நீரும் 

vad se Cum gb wg. 

(இ-ள்) சிகார வகார மிரண்டினையும் மு,.சலாச உச்சரிக். 

இன் பிறவித் அன்பம் நீங்கும். மோக்ஷதிதைச் சாமுற்கரி we 
சறிக்கும் முறையிது. 

இசனால் முழூ-்ஷ-॥ ஒன முறை கூறப்பட்டது. (௪) 
இப்படி பஜ்சாக்ஷ£த்தை யுச்சரிக்கின் ஆன்மாவுக்கு, 

வநம் பேறு யாதேன்னில் ? 

வாசி யருளி ய சை வாழ்விக்னாம் மற்றதுவே 
ஆசில் உருவழுமா மங்கு.
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(இ-ள்) அவ்வாறு உச்சரிக்கின், வசாரமாய அருள் 
'சிசாரமாகிய சிவத்தில் யகாரமாகய அன்மாவைத்தந்து பேரின் 
பத்திலே யிருத்.தும். அல்லாமலும், அவவருளே அவ்வான்மா 

-வுக்குக் குற்றமற்ற திருமேனியாயு மிருக்கும், 
இதனால் வகாரமாகிய அருளினது இயல்பு வகுத்துச் 

Fe CHUL LB, 
(௮) 

ஆன்மா மோக்ஷத்திலே இருக்கிற ழறைமை யெப்படி 
மயன்னில் ? 

ஆசில்நவா நாப்பண் அடையா EGO CN 

வாசிமிடை கிற்கை வழக்கு. 

(இ-ள்.) குற்றந்தீர்ந்த தீரோதானமும் அருளுமாகிய 
ஈகாரவகாரர்கட்கு தடுவில் நில்லாமல் வகாரமாகிய அருளி 
லே (யகாரமாகிய ஆன்மா) அவவருளாகிய வகாரச்திற்கும் 
சிவமாகிய சிகொரத்திற்கும் நடுவே ஞானமேயாய்கின் நழுக்துதல் 
மில் மை. 

இதனால் பஞ்சாக்ூரத்தை மாறி விதிப்படி. யுச்சரிச்ன் 
றவர் அடைந்து நிற்கும் நிலை கூறப்பட்ட த, (உச்சரித்தல் - 
அதிவாலுன்னுதல்) (க) 

மோக்ஷாநுபவப் பயன் எப்படியேன்னில் ? 

எல்லா வகையு மியம்பும் இவனசன்று 
எல்லா வசையை நினைந்து, 

சு
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க: 

(இ-ள். இந்த ஆன்மா இவசக்கியினே நீங்கிகில்லாது: 

உடனாய் கிர்குந்திறச்தினேக் கருதி எல்லா வுபாயங்களையும் 
தால்களுசைக்கும். 

இதனால் ஆன்மா சிவசக்தியோடு உடனாய்நிற்றலே 

வேதாகமங்களின் முடிபு எனக்கூறப்பட்டதது. (2) 

இவ்வைக்தெழுத்தருள்கிலையில் 8வகைப் பஞ்சாக்ஷரங் 

களுள்ளே ஸ்தூலம், ஸுஐ்க்ஷிமம், காரணம் என்னும் கூவ 

கைப் பஞ்சாக்ஷரங்களே கூறப்பட்டுள்ளன. மற்றையவிரண்டும் 

அறிவாலுன்னுதலுங் கூடாமையின் குருமுகத்சாலறிர் த. 

தெளிந்து கொள்ளும்பொருட்டு விடப்பட்டன. 

பஞ்சாக்ஷரத்தில் முச்கியமாய்ச் சவணனிக்சவேண்டி௰ விஷ 

யம் ஐந்து. அவையாவன, சிவம், அருள், ஆன்மா, இிரேசம்,. 

மலம் என்னும் எழுத்துவகையால் ம்பொருளாயும், பதி, 

பசு, பாசம் என்னும் பதவகையால் முப்பொருளாபும், சிவம், 

சக்தி என்னும் பொருள் வகையால் இருபொருளாயும், சவம் 

என்னும் அறுபவவகையால் ஓரே பொருளாயும் இருத்தலாம், 

இவைகளே முக்தி சாசனமாயும், முக்தி நிலையாயும், முக்இ 

அ௮துபவமாயு முள்ளன. 

இருச்சிற்ஈம்பலம், 

ஐந்தெழுச்சருள்கிலை முற்றுப்பெற்றது.
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சிவமயம், 

பஞ்சாக்ஷர ப்ரமாணச் செய்யுட்டிரட்டு 

டட இட்ட 

சிவஞான போதம், 

அர்செழுத்தா லுள்ளம் அரனுடைமை கண்டரனை 

KAIF Sst ore gs இிதயத்தில்---அஞ்செழு த்தால் 

. குண்டலியிற் செய்தோமம் கோசண்டஞ் சானிக்கல் 

௮ண்டனாம் சேடனாம் அங்கு, (க) 

இந்துவில் பாருவில் இராகுவைச் சண்டாங்குச் 

சிந்தையில் காணில் சிவன்சண்ணாம்--உந்தவே 

காட்டாக்கிற் ரோன்றிச் கனல்சேர் இரும்பென்ன 

ஆட்டானாம் ஓதஞ் செழுச்து. (2) 

(ஈண்டு ௮ன்மாவைச் சிவத்துச்சடிமையென்று கூறியது 
ஆன்மா மலமூழுவதும் நீங்கித்தன்னறிவு வியாபகமாய் விளன் 
கயஉழிடந் தன்னாற் சாரப்பட்ட Gla: Son Sor SB) mp அறிக 

அன்றி மம்றொன்றனையும் அறிதல் செல்லாமையின்.) 

சிவஜான சித்தியார், 

இசைதரும் அஞ்செழுத்சை விஇப்படியுச் சரிக்க 
உள்ளத்தே புகுந்தளிப்பன் ஊனமெலாம்ஐட, (ஸூ



௧௫ 

அஞ்செழுத்தால் அன்மாவை அரனுடைய பரிசும் 

அசனுருவும் அஞ்செழுத்தால் அமைந்தமையும் அறிக்திட்டு 
அஞ்செழுத்தால் அங்ககர கியாசம்பண்ணி 

ஆன்மாவின் அஞ்செழுத்தால் இதயத் தர்ச்சிச்சு 

அஞ்செழுச்.தால் குண்டலியின் ௮னலை யோம்பி 

அணைவரிய கோசண்டம் ௮ணைந்தருளின் வழிகின் று 

அஞ்செழுச்சை விதிப்படியுச் சரிக்கமதி யருக்கன் 

அணையரவம் போற்றோன்றும் ஆன்மாவி லானே, (௪) 

சிவப்பிரகாசம். 

பந்சமா னவையறுத்துப் பஏஇிச முழலுமெல்லை 

சந்தியா தொழியாதிங்குச் தன்மைபோல் வினையஞ்சாரும் 

அச்சமா திசளிலாத அஞ்செழுத் தருளினாலே 

வந்தவா ௮ரை செய்வாரை வாதியா பேதியாவே. (இ) 

,தஇருவெழுத் தைந்கிலான்மாச் திரோதமா சருள்வன் சூழ் 

,தரநடு நின்ற தொன்றாக் தன்மையும் தொன்மையாகி 

வரு மந மிகுதியாலே வாசி யி லாசையின் றிக் 

கருவழிச் சுழலுமாறுங் காதலார்க் கோதலாமே. (௬) 

ஆசு2: திரோத மேவா தகலுமா சிவமுன்னாக 

தசைகொள் அதனில் நம் மேல் ஒழித்தருள் ஐங்கும் மிள 
வாசியை யருளும் மாயா மற்றது பற்றா வுற்றங்கு 

ஈசனில் எகமாகும் இது இரு வெழுச்தி னீடே. (௪) 

ர் ய்



Sr 

கோடிக்கவி. 

அஞ்செழுத்தும் எட்டெழுத்தும் ஆசெழுத்தும் ராலெழு ச்சும். 

பிஞ்செழுத்தும் மேலைப்பெரு வெழுச்சும்--கெஞ்செழுச்திப் 

பேசம் எழுத்துடனே பேசா எழுத்தினையும்” 

கூசாமற் காட்டச் கொடி. (ஆ 

நேஜ்சுவீடூ தூது, 

நாடரிய 

அள்செழுத்தின் உள்ளீட றிவித்தான் அஞ்செழுத்தை 
கெஞ்சழுத்தி கேயமயலாக்க-- அஞ்செழுத்தை 

உச்சரிச்குங் கேன்மை உணர்த்தியஇல் உச்சரிப்பு 

வைச்சிருக்கும் ௮௪ வழி காட்டி, (க்ஷ 

பஞ்சா௯ஷ$ர ப்ரமாணச் செய்யுட்டிரட்டூ. 

முற்றுப் பேற்றது, 
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டே 

சிவமயம் 

இருச்சிற்றம்பலம் 

ஸ்ரீ பஞ்சாக்ஷர அஷ்டாக்ஷ£ 

o 9 ௨௨௦ o ஐ ௦ டி 

மருதராத்த ஸஙகரஹ வினக்கம், 
EEE 

க - ஸ்ரீ பஞ்சாக்ஷா விளக்கம். 

mS 

யஜுர்வேத பஜ்ச ப்ரஹஷ்மோபநிஷத். 

(௧) பஞ்சாக்ஷ£ மயம்மாம்பும் பாம்ப்ரஹ்ம ஸ்வருபிணம் 

நகாராதி யகா.ராந்தம் ஜ்ஞாச்வா பஞ்சாகூூரம் ஐபேச், 

(இதன் பொருள்). பரப்ரஹ்ம ஸ்வருபமாயுள்ள பஞ்சாக்ஷரத் 

தைச் தன் மயமாகச் கொண்டவர் மும்பு, பஞ்சாக்ஷரம் 

ஈசாரம் மூ.தல் யகாரம் இறுதியாக உள்ளசென அறிந்து 

ஜபிக்கச் கடவர். 

அதர்வண வேத பஸ்ம ஜாபாலோபநிஷத், 

(௨) ஐமித்யகேே வயாஹேேச் நமஇ.இி பஸ்சாத் 

 தீற்ப்ரிவா யேச் யக்ஷ£ தரயம்.
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(௩) பரமோ மந்தீரஸ் தாரகோயம் பஞ்சாக்ஷர, 

(௪) வேதாவதம் ஸம்றைவம் பஞ்சாக்ஷரம் ஜபம்தஸ் 

காரகம் ஸப்்ரணவம் மோதமாகாஸ் இஷ்டத்தி, 

(இ-ள்). ௨. இமென்று முதலில் சொல்லுக. ஈம என்று பின் 

னர். சிவாய என்னும் மூன்றக்ஷரத்சை அதன்மேல், 

௩. இதனினும் மேலான மஹா மந்திரமாய தாரக மந்திரமில்லை. 

௪. வேதங்களுக்குப் பேரணியாயுள்ள சைவ பஞ்சாக்ஷரமாகய 

காரக மஹாமக்திரத்சைப் பிரணவத் துடன் ஜபித்துக் 

கொண்டு சர்தோஷமடை.இன் மார்கள். 

ஸ்ரீ நத்ராத்யாயம் - நமகம். 

(௫) ஈமஸ்றிவாயச ஸ்ரிவதராயச, 

(இ-ள்). சிவன்பொருட்டு நமஸ்சாரம். மிகவும் அன்பு 

செய்கிறவன்பொருட்டு நமஸ்காரம். 

மேலே உதஹரித்த சுருதிப் பிரமாணப்படி நமஸ்பரிவாய 
என்பதுவே ஸ்ரீ பஞ்சாக்ஷரம். இது சைவர்களனைவருக்கும் 
மூலதனமாயுள்ளதஅ. வேசச்தின் ஹ்ருதயச்தில் பிரகாசித்துக் 
கொண்டிருக்கின்ற.து. மக்இிரங்க ளெல்லாவற்றிற்கும் நாயக 
மாடம்) தாயகமாயமுள்ள5. சிவத்தை யறிவதற்கு (asus 
ஆதர ரமாயிரு த்தலின் சிவ மூல மந்த்ரம் எனவும், சவ வாசகம் 
எனவ. சொல்லப்படுகின்றது. இம்மக்திரத்சை எல்லா
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வருணத்தாரும் ஜபிக்கலாம், இது ஸ்ரீ சாசியில் சிவபெருமா 
னால் உபசேசிச்சப்பட்டது. அப்பெருமானே இதற்குப் 
பரமாசாரியன். இசன் பொருளே பிரணவம். 

பத்சாக்ஷ£ம் ஆரியவேத ஹ்ருதயம். 

வேதமான ருக், யஜுர், ஸாமம், அதர்வணம் என 
நான்கு இறப்படும், அவற்றுள் நான்காவதாகய அதர்வண 
'வேதம் மற்ற மூன்றனுள் அடங்கியிருச்தலால் வேதம் மூன்றே 
(தாயி) என்று ஸ்மிருஇசளும் அமரஹிம்ஹழுங் கூறும். ௮ம் 
மூன னுள் நடுவிலுள்ளஅ யஜுர் வேசம். அவ்வேதம் பன் 
னிரண்டு சாண்டங்களாகப் பிரிந்து எண்பத் இரண்டு ப்ரர்னங் 
சஞடையதாய் மாந்தாரமெனவும், ப்ராஹ்மணமெனவும் இரு 
வே வகைப்பட்டு விளங்காகிற்கும். அவற்றுள் முதற்கண் 
ணுள்ள மாந்த ரமே ஸம்ஹிதா பாகமெனப்படும், அப்பாகம் 
எழு காண்டங்களுடையஅ. அவற்றுள்ளும் நான்சாவ தாயெ 
நடுச்சாண்டமே ஏழு ஸம்ஹிதைகளை புடைய த, அவ்வேழ 
னுள்ளும் நான்காவதாகய நடு ஸம்ஹிதையின் நடுவே, ஸ்ரீ ரத் 
சாத்யாயம் என்னும் சதருத்ரீயமாகய மஹா மந்தீர ஸமூசம் 
மிளிர்கின்ற. அந்த சதருத்ரீயத்தின் நடுவே நமஸ்ஸே 
மாயச் ருதீராயச என்னும் அருவாகத்தில் நமஸ்றிவாய என் 
ணும் ப்ரீ பஞ்சாக்ரம் நாயகதச்சன்மை பூண்டு பிரகாசித் அக் 
கொண்டிருக்கின்ற. அப்பஞ்சாக்ஷரக்தின் நாப்பண் சிவ 
என்னும் அக்ஷ£த்வய பதம் வெள்ளிடை மலைபோல் விளங்கு
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கின்றது. இதனாலே இத்றறிவும், சிறுதொழிலும், சின்னாளும்,. 
பலபிணியோடுங் கூடிய வயிர்களுக்கு இச்சவ நாம ஸ்மாணை 

யின் மிக்கது வேரொன்றுமில்லையென்பது தேற்றம், 

தமிம் வேதழம், 
வேச கான்கினும் மெய்ப்பொரு ளாவது 

நாச நாம நமச்சி வாயே. எனவும்... 

அருமறையி னகத்தானை எனவும். 

முழக்கெயது. திருமூலத்தேவரும் தமத திரமந்திரத்தில், 
பழு. த்தன வைந்தும் பழமறை யுள்ளே. என்றனர். 

இதனாலே வேதமாகிய மரத்தின் உச்சியிற் பழுத்த பழமும்: 

ஸ்ரீ பஞ்சாகூடரமேயாம், சமயாதீதப் பழமுமிதுவே. 

பஞ்சாக்ஷரம் தமீம்வேத ஹ்நதயம். 

சமிழ் வேசமானஅ இிருஞானசம்பந்தமூர்த்தி சுவாமிகள் 

தேவாரம் (இருச்கடைக்காப்பு), இருகாவுக்காசுமூர்த்தி சுவாம் 

கள் சேவாரம் (தேவாரம்), ஈந்தரஞூர்த்தி சுவாமிகள் தேவாரம் 

(திருப்பாட்டு), மாணிக்சவாசக சுவாமிகள் திருவாசகம் என 

நான்கு வகைப்படும். முதல் மூன்றனுள் கான்காவதாகய- 

மாணிச்சவாசக.சுவாமிகள் இருவாசகம் அந்தர்க்சதம், அதலால் 

வெதம் - (தேவாரம் - மூவர் சொல்லும் தமழ்) - பூன்றே 

பாரும். shaper vane நடுவிலுள்ளது திருசாவச்காக சுவாமி 

கள் தேவாரம். அழு மூன்ற: இருமுறைகளாக வருக்கம்.
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பட்டுள்ள. அதாவது நான்கு 89நஅ, ஆறு இருமுறைகள். 

அவற்றுள் நடுவிலுள்ளது 8ந்தாவது இருமுறை. அச்திரு 

முறை நாறு இருப்பதிசங்களை படைய, அவத்னுள் நடுவி 
லுள்ள திருப்பாலைத் அறைச் திருப்பதிகம். அது பதினொரு 

,இருப்பாச்கசளையுடையது. அவற்றுள் நடுவிலுள்ள து ஆறாவது 

இருப்பா, அதன் நடுவே “*விண்ணிஞர் பணிந்தேத்த” என் 

ஸுச் இருப்பாவின் மத்தியில் சிவாய என்னும் முத்தி பஞ்சா 

அக்ஷரம் பிரகாடிச்தொளிர்சின்ற.௧. இசனாலே, இராவிட 

(வேதத்தின் நாப்பணும் சிவநாமமே மிஸிர்செின்றமையால் 

ஆரிய வேதமே தமிழ் வேசமெனப்படும். இருமறைக்காட் 

ல் ஆரிய வேதம் பிலூத்திருந்த திருச்ச சவ த் தமிழ்வேதந் 

இிறக்சசே இரண்டு வேதமும் ஒன்மென்பதகுப் போதுமான 

மமேம்கோளாம். 

பஞ்சாக்ஷாத்திலுள்ள சிவநாமத்தால் 

ஆரியவேத மழமையும் விளக்க முறல். 

பஞ்சாகூரத்திலள்ள சீவ சப்தத்தால் ஸ்ரீ பஞ்சாக்ர 
மம், ஸ்ரீ பஞ்சாக்ஷ£ரத்தால் ஸ்ரீ ரத்ராதியாயமும், ஸ்ரீ ரத் 

சாத்யாயத்தால் கடு ஸம்தறிை.பும், நடு ஸம்ஹிதையால் நடுக் 

காண்டமும், நடுக்சாண்டத்தால் எழு சாண்டங்களும், ஏழு 

காண்டக்களால் ஏனைய பகுஇயுடன் கூடிய யஜுர் வேதமும், 

யஜுர் கேதம்சால் ர் ஸாமம் என்னும் மற்றிரு வேதங் 

களும் விளச்கமுறகின்தன. இதனாலே வேத முழுமையும்



சு ஸ்ரீ பஞ்சாக்ஷ£ அஷ்டாக்ஷா 

செவெமணம் வீசிச்சொண்டிருக்ெறசென்பது வெளிப்படை 
இவ்வுண்மையை 

திநவாசகம், 

பரவுவா ரிமையோர்கள் பாடுவன sro a gu என்று. 
உண்மை நிறுவியது. ப்ரஹஜ்ஜாபாலோபநிஷத் 

திக்வித்யாம ஸ்ரிவாஸ்ரயாம் 
“சிவனை அஸ்ரயிக்காத சாஸ்இரங்களை கெகருப்பிலிடு'” என்று; 
2G gf 55s, 

பஜ்சாக்ஷாத்திலுள்ள சிவபதமே 

வேதபுரஷனுக்கக் கண்மணி, 
Cas புருஷராயெ சிவபெருமானுக்கு யஜுர்வேசம் 

சிரசாசவும், அவ்வேத மத்தியிலுள்ள ஸ்ரீ ருத்ராத்யாயம். 
மூகமாகவும், அதன் நடுவிலுள்ள ஸ்ரீ பஞ்சாக்ஷரம் சண் 
களாகவும், அதணிடையிலுள்ள சிவ என்னும் அக்ஷரத்வயற்: 
கள் சண்மணிகளாகவும் துலங்கா நிற்கும். இச்கரு ச்சையே: 
உபப்ரஹ்மணமும் முடித்துச் கூறியது. இ௫கனால் இவ்விரு 
அ-டஉாமாகய சிவ காமச்சை வாக்சினாலொருமுறை உச்சரிச் 
இன் அதுவிரைந்து பாவங்களை யெல்லாம் காசமாசகும் என்றும். 
அவே மீளவும் வற்புறுத்திய ௯. “சண்டாளளுயினும் சிவ 
என்னும் மொழியைச் செப்புவானாயின் அவஜஹஷெடுி பேசுக, 
அவஹஜெடு ௨௫௧. BUDD GB GE Maver sxe” என்ற ஐ St
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முண்டகோப சாகை, இதுவே பரப்ரஹ்மத்துக்கு இடு 

கூ.றிட்பெயர். மாண்டுககியம், ந்ருஹிம்ஹம், தர்றனம் முதலிய 

உபகிஷ$த்அச்சளிலெல்லாம் இந்தச் சிவ என்ற சொலலே சரீ 
யஸ். சானத்தில் பரப் ரஹ்ம சொல்லாகச் குறிச்சப்பட்டுள்ள ௮, 

பஜ்சாக்ஷ£ரத்திலுள்ள சிவ நாமமே மிகவும் 

உத்கீநஷ்டம். 

பதினெட்டு வித்தைகளுக்கும் சுருதிமேலானஅ, ச் 

சுரு தியினுள்ளும் ர.ச்ரைகாசசனியே ஈனிசிறஈ்தத. அதனி 

லும் ஸ்ரீ பஞ்சாக்ஷ£மே மேலானது, அதனுள்ளும் சிவ என் 

மை ஈரெழுச்தே மிகவும் உத்ருஷ்டமானது என்று 

வேசோப ப் ரன்மணங்கள் ஒரே முடிபாய் எடுச்சிசைத்சன. 

பஜஞ்சாக்ஷ£மே எல்லாவற்றிற்கும் பிரோக நிலை 

wT ST TLD. 

இம்மர்கிரத்திலுள்ள இிருவைந்தெழு ச் அக்சளே பிரு இவி 

அப்பு, தேயு, வாயு, அகாசம் என்னும் பூதங்களைந்தையும்; 

சுரோத்திரம், திவக்கு, சக்ஷ-ம, ஜிங்நுவை, ஆசக்ராணம் என் 

னும் ஜானேந்திரியங்களைந்தையும்; வாக்கு, பாதம், பாணி, 

பாயரு, உபஸ்தம் என்னுங் காமேந்திரியங்களைந்தையும்; சப் 

தீம், ஸ்பரிசம், ரூபம், ரசம், கந்தம் என்னுர் தன்மாத்திரை 

களைந்தையும்; மனம், அசங்காரம், புத்தி, சத்தம், உள்ளம் 

என்ஞம் அந்தக்காண பஜ்சகத்தையும்; நிவிர்த்தி, பிர



௮ ஸ்ரீ பஞ்சாக்ஷ£ அஷ்டாக்ஷர 

திஷ்டை, வித்தை, சாந்தி, சாக்திய இசை என்னுங் கலை 
களைந்தையும்; கர்ம சாதாக்கியம், கர்த்துரூ சாதாக்கியம், 
மூர்த்தி சாதாக்கியம், அஞூர்ச்தி சாதாக்கியம், வ சாதாக் 
கியம் என்னும் சர்தாக்கிய்ங்களைந்தையும்; இரியாசக்தி, ஞான 
சக்தி, இச்சாசக்தி, ஆதிசக்தி, பராசக்தி என்னும் சக்திகளைந் 
தையும்; ஸத்தியோ ஜாசம், வாமதேவம், அகோரம், தத் 
புருஷம், ஈசானம் என்னும் பஜ்சப்ரஹ்மங்களையும்; பிரமன், 
விஷ்ணு, ருத்ரன், மஹேலஸ்வரன், சதாசிவன் என்னும் பஜ்ச 
கா்த்தாக்களையும்; ஸ்ருஷ்டி, ஸ்.தி.தி, ஸம்ஹாரம், திரோபவம், 
ASE camo என்னும் பஜ்சகீரத்தியங்களையும்; sys rb, 
உகாரம், மகாரம், நாதம், விந்து என்னும் பத்சவரனங்களை 
யும், வல்லூறு, ஆந்தை, காகம், சோழி, மயில் என்னும் பஜ்ச 
பக்ஷ்களையும் தமக்குள் குறிப்பாயுணர்கத்தும் கொண்டி ருக் 
இன்றன. அன்றியும், சொற்கூத்றுப் பிரபஞ்சம், பொருட் 
கூற்றுப் பிரபஞ்சம் ஆதிய இவ்விரண்டி லுள்ள எல்லாவந்றிதந் 
கும் இவைகளே பேராதாரமாய் விளங்கிச்கொண்டுள்ளன. 
இதற்குப் பிரமாணம்: 

உண்மைவிளக்கம். 

அஞுசெழுச்தே யாசமமும் அண்ண லருமறையும் 
அஞ்செழுத்தே ஆதிபுாண மனைத்தும்--அஞ்செழுத்தே 
ஆனர்சச் தாண்டவமும் பாலைக்கு மப்பாலாம் 
மோனந்த மாழுத்தி யம்.
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திரமந்திரம். 

அஞ்செழுத் தாலைந்து பூசம் படைத்தனன் 

அஞ்செழுச் சாற்பல யோனி படைத்தனன் 

அஞ்செழுத் தாலிவ் வகலிடக் தாங்கினன் 

அஞ்செழுச் தாலே யமர்ந்து நின்றானே. 

ஐம்ப தெழுத்தே யனைத்தும் வேதங்களும் 

ஐம்ப செழுத்தே யனைச்சா சமங்களும் 

Bou Oss gs யமாவ தறிக்சபின் 

ஐம்ப தெழுச்தும்போ யஞ்செழுச் தாமே. 

பஜ்சாக்ஷாமே பலவகைச்சித்தியின் போதட்டூப் 

பலபேத மாதல். 

பஞ்சாகூரமந்திரமே பிறப்பென்னும் பெருவியாதியி 

ஸணின்௮ும் நீங்கிப் பேரானந்தப் பெருகிலையை யடைவசத்குச் 

சிறந்த சாதனமாயிருப்பதோடு அவரவர் விருப்பத்நின்படி 

எழுதீதுக்கள் மாறு தலால் ஸ்தம்பனம், மோஹனம், வஸ்யம், 

Beware, உச்சாடனம், வித்வேஷணாம், பேதனம், 

மாரணம் என்னும் அஷ்டகர்ம வித்தை மு,சலிய சிச்திகளை 

யங் கொடுக்கின்றது. மேலும், அதுவே ஈசானம், தத் புருஷம், 

அகோரம், வாமம், ஸச்யோஜாதம் என்னும் பஞ்ச ப்ரஹ்ம 

மந்திரங்களாகி, ௮வை ஒ௨உ்வொன்றும் இருபதிதைந்தாக தூத் 

திருபத்சைர்அ ப எ சாக்ஷரமந்திரங்களாய் விரிக்அள்ளன. அவ் 

ஹை விரிகின், ஈசானமாகீய நகாரத்தில் உச்சாடன த்துக்கு



wD ஸ்ரீ பஞ்சாகர அஷ்டாக்ஷர 

உபயோகமான அகோர பஞ்சாக்ஷர முதல் பரகாயப் பிரவே 

சத்தைப் பயக்க வல்ல ஸர்வ பஞ்சாக்ஷரம் இறுதியாக இருபத் 

தைந்து பஞ்சாக்ஷரமும், தத்புரஷமாகீய மகாரத்தில் வித் 

வேஷணச்தைச் தரவல்ல வித்வேஷண பஞ்சாக்ஷரமுதல் 

யக்ஷ்ணிகளைப் புரிய வல்ல யக்ஷ்ணிபஞ்சாக்ரம் இறுதியாக 

இருபத்தைந்து பஞ்சாகூரமும், அகோரமாகிய சிகாரத்தில் 
ஸ்சம்பனள்செய்யவல்ல ஸ்.தம்பன பஞ்சாக்ஷரமுதல் இர் 
இி.ரனை யழைப்பிக்கவல்ல அசண்ட பஞ்சாக்ஷரம் இறுதியாக 
இருபத்தைந்து பஞ்சாக்ஷரமும், வாமமாகீய வகாரத்தில் 
வீச்ாச்சதையுண்டாக்க வல்ல பேத பஞ்சாக்ூரரமுசல் ஸர்வ 

பாஷைகளை டம் அறியவல்ல ஸர்வபரிபாஷா பஞ்சாக்ஷரம் 

Go தியாக இருபத்தைர்தபஞ்சாகூரமும்,ஸத்யோஜாதமாகிய 
யகாரத்தில் மூலாதாரத்தைச் தரி௫ப்பிச்சவல்ல மூலாதார 
பஞ்சாக்ரரமுதல் சதுஷ்பீடதச்தைச் சரி௫ச்சவல்ல F BOSS 
பள்சாகூரம் இறு தியாக இருபத்தைக் ௮ பஞ்சாக்ஷ£ரமும் Blut 
AGar sis ஐக்தினின்௮ம் நாற்றிரபத்தைந்து பர்சாக்ஷ 
ரங்கஷண்டாட ஆச்மாக்களுக்கு வேண்டிய பேற்றை யளித் 
அச்சொண்டிருக்ன் ரன, இவற்றின் விரிவெல்லாம் ror 
யாமளம், ஆமநாயம் முசலிய நூல்களுள் பரந்து இட 
இன்றன. இிர்பாச்செல்வர்களாகய சிவஞாணிசளுக்கு மேற் 
சொன்ன இத்திகள் யாவும் தாமே யேவல்செய்யும், அவர்கள் 
௮௨ றைக் கற்கவேண்டிய அவ௫ியமில்லை. அவைகள் சாமே 
oes Cuts Bn.
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பஜ்சாக்ஷாழம் பிரணவழம் அபேதமேனல். 

பஞ்சாகூரம் பிரணவத்னுக்கு அகத்துறுப்பாயும், உள் 

சளொளியாயு மிருச்சலினாலே பல்வகைச் சித்தியின்பொருட் 

டுச் சொகை ஏறியுங்குறைக்கம் வரும். அப்போ அதனோடு 

பீஜங்களும், பதங்களும் சேர்ச் கவரும். அங்கனஞ்சேர்ந்து 

பலவகையாய்ப் பேசப்பட்டு வரினும் அவையாவும் ஸ்ரீ பஞ் 

சாக்ஷ£மேயாம். எட்டெழுத்தும், ஆறெழுத்தும், காலெழுச் 

௮ம், பிஞ்செழுத்தும் மேலைப்பெருவெழுச்தும், பேசுமெழுதீ 

௮ம் பேசாவெழுத்தும் யெ விவையாவும் பஞ்சாக்ஷர 
மென்றே கூறப்படும். பஞ்சாகூரமே பிரணவப்பொருளாய் 

விளங்கு தலானும், பிரணவமே பஞ்சாக்ஷரமாயிரு ச் தலானும் 

இரண்டும் தம்மில்பேதமில்லாக சனிமர் இரங்களாம். ஆசலால் 

பஞ்சாக்ஷரத்தின் முதலில் பிரணவமிருச்சவேண்டி௰ சவூய 

மில்லை. பிரணவம் வேறு துணைவேண்டாது உச்சரிச்கப் 

படுவதுபோல் பஞ்சாக்ஷ£மும் வேரொன் றின் ஆஸ்ரயமின்் றித் 

தானே தனித்தியங்கிப் பயன்தரும். ஆகையினாலே அவை 

யிரண்டுர் தணிமக்இரங்களாம். சில சந்தர்ப்பங்களில் பிரண 

வத்தைப் பஞ்சாகூடாச்தோடு சேர்த்து உச்சரிப்பதுமுண்டு-. 

அப்படி. உச்சரிப்பதால் வரும் இழுச்சேதுமில்லை. சாரைப் 

பாம்பு என்று சொன்னபோது சாரையாக பாம்பு என்று 

பொருள்படுவ தபோல் ஒம் நமர்பெரிவாய என்று உச்சரிச்காம் 

போது ஒங்காரமாகிய ஈமற்றாவாய என்றே பொருள்கொள்் ௪. 

இச் குப்பிரமாணம் :--
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திருமந்திரம். 

நகார மதாரஞ் சிகார நடுவாய் 

வகார மிரண்டும் வளியுடன் கூட்டி 

ஒசார முதற்சொண் டொருக்கா லுறைக்க 

மகார முதல்வன் மனத்தகத் தானே, 

உண்மை விளக்கம். 

இங்கார மேகழ் ஜிருவாசி யூற்றதனில் 

நீங்கா வெழுத்தே நிறைகுடம். 

தாயுமான சுவாமிகள். 

சாரமா மைந்தெழுத்தாற் புவனத்சை யுண்டுபண்ணிப் 

  

பரங்கரய் நடத்தும்பொருளே அகண்ட பரசிவமே, 

Beaver உபக்சிரமத்தில் உதஹரித்த ௨.௪ வேத 

உாச்கியங்களும் பஞ்சாக்ட£ச்தைப் பிரணவச்தோடு உச்சரிப் 

பத குப் போதியசான்றாம். 

பிரணவமே பஜ்சாக்ஷாம். 

ஓம் என்பதே பிரணவம். ௮௮ சமஷ்டிப்பிரணவமென 

வும், வியஷ்டிப் பிரணவமெனவும் இருவகைப்படும், Fae 
i. சணவம் தொகுச்துக்கூறுவது - அது ஓம் என்பதாம். 

டடிப்பிரணடம் வகு்கைகறுவத, அது ௮, உ, ம, என் 
இந்த வியஷ்டிப்பிணவமாகிய அகார உகார wert 

மூன்றும் முறையே ஸத்வ ரஜ சமோ குணங்களையம், பிரம 
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விஷ்ணு ருத்ரர்களையும், கார்ஹபத்திய தகதிண ஆஜாவநீ 

யாச்னிகளையும், ரச், யஜுர், ஸாமவேதங்களையும், பூமி, 

HEB PLD, ஸவர்க்கலோகங்களையும், வசுக்கள், ருத்ரர்கள், 

ஆதித்யர்கள் என்ற பிர்க்களையும், காயத்ரீ, இருஷ்டுப், 

ஜகத என்ற சந்தங்களையும், பூ), புவ$, ஸுவ$ என்ற வயா 

ஹிருஇிகளையும் பொருளாகக் கொண்டுள்ளன. அகாரம் வாய் 

'தஇிறத்தலிஞனாலேயே ஸ்ருஷ்டியையும், உகாரம் இசம் குவித் 

தலினாலேயே ஸ்.இதியையும், மகாரம் வாய் மூடுசலினாலே 

ஸம்ஹாரச்தையும் குறிப்பிக்ெறமையால் சொல் பொரு 

ளென்னும் இருவகைப் பிரபஞ்சங்களும் இந்தப்பிரணவத் 

இலே தோன்றி நின்று ஒடுங்குமென்றறிக. ஆயின், ஓம் 
என்னும் சமஷ்டிப்பிரணவம் எதைக்குறிக்குமெனின், மேற் 

சொன்ன அகார உகார மகாரம் என்னும் பாதங்கள் (அம்சங் 

கள்) மூன்றுமாத்திரையைக் குறிக்க, நான்சாவதாபுள்ள இக்த 

ஓங்காரமென்னும் பாதம் அர்த்தமாத்திரையாகும். YA we 

ஸு5ஷ்மமான நாதரூபம். அதத்கு அதிதேவதை தஅுரியமூர்த்தி 

யான உமையுடன்கூடிய பரமசிவம். அம்ஞமூர்த்தியையே உச்ச 

மோத்தம புருஷனென்றுவேதங்கூறும்.௮க்தஅர்த்தமாத்திளை 

ஷாட்குணங்களை யம், ஆசர்வர்சரிகளின் அக்னியையும், அதர் 

வணவேசத்தையும், ஸோமலோகச்தையும், மருத்துக்களை 

(சகணதேவதைகளை)பும், விராட் என்னும் சந்தத்தையும் 

பொருளாசக் கொண்டுள்ளது. இவற்றால் பிரணவத்தின் 

கான்கு பாதங்களும், சதர்த்த ப்ரஹ்மமும் விளக்சப்பட்டன.
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அதர்வணவேத ந்ருஸிம்ஹ தாபந்யோப நிஷத். 

அகாரம் ப் ரஹ்மாணம் ஈ-பெள உகாரம் விஷ்ணும்ஹ்ருதயே 

மகாரம் ருத்ரம் ப்ரூமகீயே ஐங்காரம் ஸர்வேஸ்வரம் த்வாதச 

| மாக்தே. 

இல்வாசகம், அசாரம் பிரமனுக்கும், உகாரம் விஷ்ணுவுச் 

கும், மகாரம் உருத்திரனுக்கும் ஒங்காரம் ஸர்வேஸ்வரராகய 

இரிமூர்ச்திபரருக்கும் உரியனவென்றும், அவர்கள் முறையே 

காபியிலும், ஹ்ருதயத்திலும், புருவமத்தியிலும், அவாதசாந் 
சத்திலும் வீற்றிருக்சன்றார்களென்றுர் தெரிவிக்கின்ற. 
“இதனால் கிருத்தியகர்த் தாக்களாகிய பிரமன், விஷ்ணு, ௬த்சர் 

கள் அகார உகார மகாரங்களில் வூச்னெறவர்களேயன் றி 
அவர்களொருவருச்சாவது அவ்வக்ஷ£ரங்கள் உறரியனவல்ல. அவ் 

வக்ஷரங்களுக்கும் அவற்றைய/டைய ஓங்காரத்துச்கும் உரிய 

வர் சதுர்த்தவாச்சியராகிய சிவபெருமானே யாவர். ஆதலால் 
ஒங்காரமாகிய பிரணவம் மும்ஞூர்த்திகளுக்குப் பிறப்பிடமா 

பும், மூர்த்துத்திரயாதத பரப்ரஹ்மத்துக்கு இருப்பிடமாயு 

முள்ள. அவவாறுள்ள ast Spor இங்காரமே மூன் 

'இெெழுத்தாயும், அம்மூன்றுங்கூடி ஓம் என்று எழுதும்போது 

விக்துவாயும், ஓம் என்று உச்சரிக்கும்போது காசமாயும் விரித 

லால் முதல் மூன்றெழுத்தும், இந்த விந்த நாதங்களாகய வரி 

வடிவும் ஒலிவடிவுங்கூடி. ஈந்தெழுச்தாயிற்றென்பது வெளிப் 

Lon.
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காமிகாகமம். 

ப்ரசமம்சாரகாகாரம், தீவி தீயம், சண்டமுச்யதே 

தீருதீயம் குண்டலாகாரம், சஅர்த்தம்,ஹ்யர் த்சசக்ச்ரகம் , 

பஞ்சமம் பிர்துஸம்யுக்கம் ப்ரணவம் பஞ்சலக்ஷணம், 

என்ற வாக்கியத்தின்படி முதலாவது நக்ஷத்திராகார 

மம், இரண்டாவது சண்டாகாரமும், மூன்றாவது குண்டல 

வடிவும், கான்சாவது அர்த்த சந்திரவடிவும், இந்தாவது பிந்து 

வோடியைந்த வடிவும் ஆசிய 8ந்துறுப்புக்களுடைமையின் 

பிரணவமும் ஐந்து கலைகளையுடைய தாயிற்று. இவ்வைங் 

கலைகளுள் நக்ஷத்திரவடிவம் நகாரம் எனவும், தண்ட வடிவம் 
மகாரம் எனவும், குண்டல வடிவம் சிகாரம் எனவும், பிறை 
வடிவம் வகாரம் எனவும், வட்ட வடிவம் யகாரம் எனவுஞ் 
சொல்லப்படும். இதனாலும் பிரணவமே பஞ்சாக்ஷரமாயித்று, 

மேலும், ருச்வேச முதன் மந்திரத்து முதல் அக்ஷரம் 

அகாசமாயும், மத்திய மந்தரத்து மத்திய அக்ஷா£ம் உகார 
மாயும், இறுதி மந்தித்து இறுதி அக்ஷாம் மசாரமாயும் 

"போந்தமையின் ருக்வேச முழுமையும் பிரணவ சொருப 

மாயிற்று, இந்தப் பிரணவத்தை விளக்கவே, இரண்டாவ 

சாய யஜுர் வேதமெழுந்து முதலிலும் இறுதியிலும் 

பிரணவத்தைச் கூறி இடையில் பஞ்சாகூரதீதை யோகிப் 

பொலி வெய்தியத. அவ்வாறே தமிழ்வேதமும் நடுவில் நடத்தி 

பஞ்சாகூாரத்சை யமைச்துச்கொண்டு பிரகாசித்தொளிர்கின்



௧௬ ஸ்ரீ பஞ்சாக்ஷ£ அஷ்டாக்ஷ£ 

றத. இவற்றாலும் பிரணவமே பஞ்சாக்ஷரமாயின ang Se. 

பிரணவத்குக்கும் பஞ்சாக்ஷ£ரத்துக்கு முள்ள அநந்நியத்து 

வத்தை ஒருபமான வாயிலாகவும் விளக்கும். நெல்லுக்கு 

அரிசி எப்படி உள்ளீடோ அதுபோல மிரணவத்திதி 

குப் பஞ்சாகூரம் உடடிடையாம். நெல்லின அுபலன் 2 fF 

யால தபோல் பிரணவத்தின்பலன் ஸ்ரீ பஞ்சாக்ஷ£மேயாம். 

அரிசரியாலடையப் பெறுவது அன்னம். பஞ்சாக்ஷரத்சால் 

அடையப்பெறுவது அத்வைசஞானம். அன்னத்தால் இடைப்: 

பது பஇியின்மை, திருப்தி, இன்பம். அத்வைதஞானச்தால் 

இடைப்பது மும்மல நீக்கமும், சவபூரணஙிறைவும் (அதாவது 

ஆன்மாவினிடத்து அருள்விளச்கமென்னும் பரவெளி மேலிட 

லும்), அத்வை தானந்தமுத்தியுமாம். 

தத்துவமசியும், பிரணவழம் பஞ்சாக்ஷ£ழம் 

ஐரே போரளைக் குறிக்தம் வாக்கீயங்கள், 

ஸாமவேத ஸாரமாகயே சாந்தோக்கிய உபகிஷத்தின்சண்: 

ணுள்ள தத்துவமசி என்னும் மஹாவாக்கியத்அுக்குப் பொருள் 

BS பரமாத்மாவாகய ப்ரஹ்மத்துக்கும், தவம் ஜீவாத்மா 

வாடிய உயிருக்கும், அசி அருட்சத்தி வாயிலாக இசி: 

மென்று சொல்லப்படுகிறது. அவ்வாறே பிரணவத்துக்கும் 

அசாரமாகய இவெத்துச்மும் மசாரமாகிய ஜீவனுக்கும், உகார 

      

அருள்வாயிலாக BsHuQu arg பொருள்படுகின்ற ௮. 
the Lag த : ் 

ன்றியும், பஞ்சாகூரத்திலும் சிவ பரமாத்மாவாகிய Bag
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HIG, நம . ஜீவாத்மாவாகிய பசவுக்கும், - அய அருட் 

சத்தி வாயிலாக ஐககியமுண்டாமென்று அர்த்தம் பிரகாசிச் 

இன்று. இவைகளே வேதோச்தமான வியாக்கியானம். இத 

னாலே மஹா. வாக்கியமாகய தத்துவமசியும், ஒங்காரமாகிய 

பிரணவழம், இருவைந்தெழுத்தாகிய பஜ்சாக்ஷ£ழம் ஒரே 

பொருளை விளக்கவெழுக்தன வென்பதாம். இஉவுண்மை 

யறியாத இலர் ஸம்ஸ்இருதத்தை உயர்ச்தியும் சமிழைக் 

சாழ்த்தியம் பேசுவதுபோல் பிரணவச்தை உயர்வாசவும் 

பஞ்சாகூரத்தைச் தாழ்வாசவுங் கூறாகிர்பர். இது அறியாமை 
யேயாம். பண்டையத் தீவினைப் பயனுமாம், 

பஜ்சர்க்ஷ£ வகைகள். 

இருவைந்தெழுத்துச்களேச் கொண்ட ஸ்ரீ பஞ்சாக்ஷர 

மாகிய மஹா மந்திரம் சாதக ௮ இகாரிகளின் பக்குவ தாரதம் 

மிய ச்துச்கு.ச் சச்சவாறு ஓதுமுரையில் ந வகையாகச் 

கூறப்பட்டுள்ளஅ. அவை ஸ்தாலம், ஸ-9ஷ்மம், காரணம், 

மஹா காரணம், மஹா மறு என்பனவாம். அவையாவன, 

(௧) ஸ்தால பஞ்சாக்ஷரம் நம ச வாய. 

(2) ஸுஷ்ம பஞ்சாக்ஷரம் | சிவாயநம. 

(௩) காரண பஞ்சாக்ஷரம் சிவாயசிவ. 

(#) மஹா காரண பஞ்சாக்ஷரம் சிவ. 

(@) wane ws ச, 
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௧௮ ஸ்ரீபஞ்சாக்ஷர அஷ்டாக்ஷ£ 

ஸ்தூல பஜ்சாக்ஷா விளக்கம். 

நமசிவர்ய என்னும் ஸ்.தால பஞ்சாக்ஷரம் நசாரச்சை முத 

லிலும் யசாரத்தை யிறுதியிலும்: வைத்தோதுவது. அது 

பொசதகாசாரியராலும் ஸாதகாசாரியராலும் உபதேசிச்சப்படு 

வது, “இம்மைப்பயனும் மதுமைப்பயனும் பயப்பது, எல்லா 

வருணத்தாசாலும், ௮திகநிதராலும் ஆஸ்ரயிச்கத்தக்கது. இதில் 

முதல் கின்ற நசார மகாசங்கள் பாசத்தையும், இடைகின் ஐ 

சிகார வகாரங்கள் பதியையும், கடைசின்ற யகாரம் பசுவையும் 

தெரிக்காகிற்கும். இதனால் பாசமாகிய அத்தையும், பசுவா 

இய சத்தையும் இயக்குகின்.றவன் பதியெனவும், அப்பதஇ 

இவ்விரண்டையும் உருவமாகச் கொண்டிருப்பகால் விசுவ 

சோநபி எனவும், இவ்விரண்டுர் தொழிற்பட ச் தான் எதுவாய் 

நிற்றலால் விசுவ காரணன் எனவும், இவற்றிற்கு உடனாய் 
நிற்றலால் விசுவாந்தர்யாமீ எனவும், இவற்றைச் கடந்து 

விளங்கலால்-விசுவாதீதன் எனவும், இவற்றால் சேவிச்சப்பட 

லால் வீசுவஸேவ்யன் எனவும் போற்றப்படுசன்றனன். இம் 
மந்திரச்சைச் கரமமாக ஒதிவரின் பல்வகைப்பட்ட அன்பங் 

சளும் நிவிர்த்தியாவதோடு த்த சுத்இபும், மல பரிபாகமும், 

இவஞானமுமுண்டாகும். இசன் மஹிமைகளை யெல்லாம் 

இந்நூலின் இததியில் காட்டியுள்ள தேவாரத் இருப்பஇகங் 

ast Corts, ஆளுடைய பிள்ளையார் இருப.இகங்களாலும், 

ஆளுடைய அரசும், ஆளுடைய ஈம்பியும் ஒவ்வோர் பதிகங் 

களாலும் தினித்தெடுத் சோதியுள்ளார்கள். ஆளுடைய வடி
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களோ தம்முடைய மணிவாசகத்து முன்வைத்தோதி யருளி 

னார். அன்றியும், நாவாரசராகய பெருந்சகையாரும் சம்மைச் 

சமண மாக்கள் பழிபாவத்துச்கஞ்சாது நீற்றறையி லிட்ட 
(போழ்து இம்மந்திரத்சைச் சொல்லியே யாதொரு விடையூறு 

4மில்லாமல் விளங்கனர், 

ஐந்தாந் திருமறை 
நமச்சி வாயவே சானஞாங் கல்வியும் 

நமச்சி வாயவே நானி விச்சையும் 

நமச்சி வாயவே காஈவின் ஹேத்துமே 

நமச்சி வாயவே நன்னெறி காட்டுமே. 

திநவாசகழம் 

'போற்றியோ நமச்சிவாய புயங்கனே மயங்கு சன்றேன் 

ேபோற்றியோ ஈமச்சிவாய புகலிடம் பிறிதொன் றில்லை 
“போற்றியோ நமச்சிவாய புறமெனப் போச்கல் சண்டாய் 

'போற்றியோ கமச்சிவாய சயசய போற்றி போற்கி, 

என்றது. 

ஸக்ஷ்ம பஞ்சாக்ஷ£ விளக்கம். 

சிவாயநம என்னும் ஸுூக்்ம பஞ்சாக்ஷ£ம் சிகாரவகா 

ஈங்களை முதலிலும், யகாரச்ன்தி' இடையிலும், நகர்ரமகா 

ரங்களை இறுதியிலும் வைச்தோதுவது, இன ஸ்தால பஞ்சா 

750g Guus a pass $7 திக்ஷைபெற்ற 'பரிபாகிக்கு
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முக்தியின்பொருட்டு உபதேூககப்படுவ௮. இவ்வைரந்தெழுதி 

அச்களுள் முதற்சண்ணுள்ள சிகாரம் வெச்சையும், இண்டா- 

வதாய வகாரம் அருட்சத்தியையஞ் மூன்றாவதாய யகாரம். 

ஆன்மாவையும், கான்காவதாகிய நகாரம் திரோதான த்தையும்- 

லஐர்சாவசாய மகாரம் ஆணவ மலத்தையும் உணர்ச்துவன 

வாம். சிகார வகாரங்கள் பதியையும், யகாரம் பசுவையும், 
கார மகாரங்கள் பாசத்தையும் விளக்குவனவாம். 

உண்மை விளக்கம். 

சிவனரு ளாவி திரோசமல மைந்தும் 

அவனெழுச் தஞ்ச னடைவாம். 

எசனரு ளாவி யெழிலார் திரோதமலம் 

ஆசிலெழுச் சஞ்சிெனடை வாம். 

திதமந்திரம். 

இவனரு னாய சிவன்றிரு நாமஞ் 

வனர ளான்மா இரோச மலமாயை,. 

சிவன்சத்தி தன்னுடன் சீவனார் சேர 
அவஞ்சேர்ச்ச பாசம் அணுகி லாவே... 

திருவருட்பயன், 

ஊன நடனம் ஒருபா லொருபாலாம் 

ஞான நடம் தானடுவே நாடு,
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இம்மக்திரத்தின் ஈடுவில் யகாரமாகீய ஆன்மாவை திதி 
கும்படி வைத்ததின் பரமாஹஹியம் யாதெனின்! அவ்வான்மா 

சத்தாகிய ெவெத்தின் ஈன்மையையும், அசத்சா௫ய பாசத்தின் 

றன்மையையு மறிசன்ற அவற்றின் வேருூயதோர் தன்மை 

யபுடையசெனவும், அவ்விரண்டின் வியஞ்சக மூள்வழி விளங் 

.குவதோர் முறைமையுடையதெனவும், அவ்விரண்டின்பாலும் 

சார்ந்ததின் வண்ணமாயமுந்தி சசசச்சென்னும் பேர்பெற்று 
நிற்குமியல்பினை புடையதெனவும் விளக்குசுற்பொருட்டே. 

இதனால் ஆன்மா சத்துமன்று அசத்துமன்று, அவற்றின் 

'மேவறாயதோர் சசசதீதுப் பொருளாம். ஆகையினாலே ஆன்மா 

எக்காலத்தும் இருவருளேத் தணையாசச்கொண்டே பிறவிக் 

கடலை நீந்திப் பேரின்பத்தை ய மபவிக்க வேண்டியிருக்கிண் 

ரன். சிவாய என்ற பதத்தில் சேர்த்துப் படிச்சப்பட்டி ருத் 

தற்குங் காணமிதுவே. இந்த ஸு௫ஷ்ம பஞ்சாக்ஷ£த்துக்கே 

ஒருதலை மாணிக்கம் என்றும், முத்தி பஜ்சாக்ஷ£ம் என்றும் 

பெயர், இம்மக்இரத்தில் சவம், அருள், ஆன்மா, இிரோதை, 

மலம் என ஐந்தும் முறையே நிற்றலால் வீடுபேற்றை விரும்பு 

(வோர் நமசிவாய வென உச்சரியாது சிவாயநம வென உச்ச 

ரித்தல்வேண்டும். அவ்வாறு உச்சரிக்க, அருளாகிய வகாரம் 

ஆன்மாவுக்கு களைகணான சிகாரத்தில் சேர்த்து இன்பக் 
கடலி லழுச்அுவிக்காம். ஈண்டு உச்சரிகக என்றது உள்ளத்தி 

லுன்னுதலைச் செப்பியதாகும். மந்திரங்களை யுச்சரித்தல் 

மானதம், மந்தம், உரையென மூவகைப்படும். அவற்றுள்
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மானதமாவது மனத்தால் தியானித்தல். அதாவது உள்ளத் 
அன்னுசல். மந்தமாவது ஸ்ம வைகரி வாச்சால் சன் 
செவிக்கு மட்டுங் கேட்கும்படி யுச்சரித்தல். உரையாவது£ 
ஸ்.தூல வைகரி வாக்கால் தனக்கும் பிறருக்கும் கேட்கும்படி. 
யுச்சரித்தல், இம்ஞான்றனுள் சத்த மானதமாகய அறிவாம் 
கணித்தலே சாலச்சிறப்புடைத்தாம். பலனும் ஒன்றுச்சொன்று 
ஆயிரமாயிரமாகவும், லக்ஷம் லக்ஷமாகவும் ௮.இிகமாகும். இத் 
தகைச் சிறப்பு வாய்ந்த ஓசைதரு மஞ்செழுத்தா௫ய ஸ்ம. 
பஞ்சாக்ஷரத்தை அசாரியன் உபதே௫த்த விஇப்படியே நெஞ்ச 
லழுத்தி யுச்சரித்.த, ஜனன மரணங்கட்கு உட்படுத்தும் barr 
மாகாரங்களாகிய ஊன நடனத்தை அறவே கைவிட்டு, Parr 
வகாரங்களாகய ஞான நடனத்தைப் பொருந்தி, வகாரமாகய. 
அருட்பெருவெளி மேலிட மேலிட உள்ளத்துன்னுதலாகய 
உச்சரிப்பையம் விட்டு, அதில் நிறைந்து, ஜீவபோதமற்று, 
அஅ தானாய் நிற்கவே அவ்வருள் சகொரமாகய ஜேயத்திலமு த்: 
தி4் சேவலம் அறிவாகாரமாய் திர்கும் வண்ணஞ்் செய்யும். 
௮ வே பரமுத்தி என்னும் அ.திவைதானந்த முத்தியாம். ௮௪ 
னையே நம்மணிவாசசப்பெருமான், 

கோயின் முத்த திநப்பதிகம். 
ஊடையாளுன் 2௨ ்னடுவிருக்கும் 

உடையா ஸணடுவு ஸணீயிரும்தி 
அடியே ணடுவ எளிருவீரும் 

இருப்பதானால்......... எனவும்
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முன்னின் ரூண்டா யெனை முன்னம் 

யானணுமனவே முயல்வுற்றுப் 

பின்னின் றேவல் செய்கின்றேன் 

பித்பட்டொழிர்சேன் பெம்மானே......என்னும் 

இருப்பாசுரங்களில் ஈன்கு விளக்கியுள்ளார். இதன் விரி.வ 

எமஅ திரவாசகக் குறிப்புரையினும் விஷய ஜசனத்தினுங் 
காண்க. இவ்வறுபவ ரஹஹியங்களை யெல்லாம் குருபரன் 

ஜிருத்சாளைச் சேர்ந்து, ௮வனை முறையோடு வழிபட்டு, 

அவனது உபதேசவாயிலாக ஒது முறையிலோதி, உணந 
முறையி லுணர்ந்து, நீற்குழுறையில் நின்று அறிந்துகொள் 

எல் வேண்டும். அன்றியும், இப்பஞ்சாக்ஷ£ரம் ஏகாக்ஷரமா 

மாறும், வகாரத்தில் ஈகாரமும், யகாரத்தில் மசா£மும், சிகாரத் 

தில் வகாரமும் அதில் யகாரமும் ஓடுங்குமுறை ௮உனே 

யுபதேடிக்கற்பாலன். இற்றறிவின ராகிய நாமோ சிகொரச்சை 

முதலாக ஓஒதுமுறையொன்றையே கவணித்து ஞான குருவை 

௪யடைதற் குரியவராகின்றோம். இவ்வண்மையைக் கடைப் 

் பிடிச்ச சொரத்தை முதலாக வுச்சரிப்பதற்குச் சில பிர 

% மாணங்கள் வருமாறு: 

உண்மை விளக்கம். 

ஈம் முதலா யோதிலருள் காடாஅ நாடுமருள் 

சிம் முதலா யோது நீ செப்பு, 

ஆதி மல மிரண்டும் ஆதியா யோதினால் 

சேதியா மும்மலமூர் இர்வாகா.
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திநவநட் பயன். 

மாலார் திரோச மல முதலாய் மாறுமோ 

மேலாகி மிளா விடின். 

சிவமு,சலே யாமான சேருமேற் bw 

பவ மிதுநீ யோகும் படி. 

தைத்திரீய நாராயணீயம். 

ஸ்ரிவாய நம$ பரிவலிங்காய நம$ 

திரநாவுக்காசு மூர்த்திகள் தேவாரம். 

இருவாய்ப் பொலியச் சிவாய நம வென்ன நீறணிர்சேன் 

தருவாய் சிவசதிரீ பாதிரிப்புலியூ ரரனே. 

அல்லலாக வைம்பூதங்க ளாட்டினும் 

வல்ல வாது நிவாய நம வென்று 

நல்ல மேவிய நாசனடி தொழ 

வெல்ல வந்த வினைப்பகை வீடுமே. 

திருவாசகம், 

கானேயோ தவஞ்செய்தேன் சிவாய நம வெனப்பெற்றேன். 

திநமந்திரம். 

தெள்ளமு தூறச் சிவாய நமவென்று 

உள்ளமு தாற வொருசா லுரசைத்திடும்.
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சிவாய நமவெனச் சித்த மொருச்இ 

௮வாய மறவே யடிமைய தாக்கி. 

செம்பு பொன்னாகுஞ் சிவாய நமவென்னில் 
செம்பு பொன்னாகத் தாண்டது சற்பாம், 

வாறே சிவாய நமச்சிவா யநம 

வாறே செபிக்கில் வரும்பேர் பிறப்பில்லை. 

பெரிய புராணம். 

குருகாவு ரமர்ந்தருளும் குழகர்வழி பார்த் இிருப்பச் 

இருவாளூர்த் தம்பிரான் ரோழர்திருச் சொண்டருடன் 

வருவாரப் பந்தரிடைப் புகுந்துதிரு மறையவர்பால் 

பெருகார்வஞ் செலவிருக்தார் சிவாய நம வெனப்பேசி. 

ஊளவைப் பிராட்டியார். 

சிவாய நமவென்று சிந்தித் திருப்போர்க் 

கபாய மொருகாளு மில்லை... 2௨ 

மேலே காட்டிய பிரமாணங்களால் எல்லாச் கடவு£ருக் 

தாமாக விருக்கும் சச்சிதானந்தமே சொருபமாகவுடைய சிவ 

் பரம் பொருள் ஸ-ஷ்ம பஞ்சாக்ஷரத்தில் மு.தற்கண் லைக்கப் 

பட்ட. அச்சசொருபமான பாசத்தை நீக்சி ஆனந்தசொருப 

மான வெத்தையடைய உரித்தாயுள்ள பசுவைப் பாசதீஅக்கு 

மேலே சவெத்தோடு சேரவைக்கப்பட்டது. அசத்தாபுள்ள 

பாசத்தை இறுதியில் வைச்கப்பட்டஅ. இம்முறை பதி, பசு?
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பாசம் என்னும் பிரயோகச்தாலும் ஈன்கறியலாம். இம்முறை 

சவறி வழங்கும் சித்து, அசித்து, ஈற்வான்; ஜக ஜீவ பாம். 
என்ற தொடர்மொழி வாச்கியங்களின் உட்டுடை நம்மவரால்: 

ஊடத்தறியக் இடக்கின் si. 

ஸ்ரீ ஆனந்த நடராஜாது திநவுநவம் 
பஜ்சாக்ஷாத்தா லமைந்தது. 

சிதாசாச ரஹஹியத்சை வெளிப்படுத்தும் திருச்சிற்றம் 

பலமென்னும் ௮ தி. தநிலையாய உன்மனா சலைக்சண்ணே பரை 

யின் வடிவாய் விளங்கும் ஞானாகாசமாகஏய சிதம்பாத்திலே 

ஞானமன் ருகிய ஏிற்சபையிலே திருவருளே இருமேனியாகச் 
சகளீகரித்து ஆனந்த நிருச்சனஞ் செய்யும் மெய்ப்போநள் 

ஞானானர்த வஸ். அுவாயெ சொரூப இவமே. அதுதான் 
அசண்டாகாரமயம். அதுவே தன்னிலெமுர்து Our gale 
கடன. செய்தது, அப்பொருள் செய்யு தாண்டவ 
கோலத்துச்கே ஆனந்த நடராஜ மூர்த்தியென்று பெயர். அத் 
சாண்டவத்துக்கு என்றும் முடிவின்மையால் அஈவரத் தாண் 
டவமென்று வேதம் புகலும். அம்ஞூர்த்தி சுத்த மாயாகாரிய 

ஈஸ்௨ர தத்துவ நிலையராகய மவேறஸ்வாழூர்த்தி கொள்ளாம் 
வடிவங்களுளொன் ரய கடராஜஹார்ச்தியுமல்லர். ஞணதத் அவ 
நிலையராகிய ஸ்ரீ கண்டரதீரர் கொள்ளும் வடிவங்களு 
ளொன்றாய நடராஜமூர்த்இயுமல்லர். ஆனால் அவ்விரு 
GTi AFG EGO How Fut சம்பு பக்ஷத்து அதிதெய்வ
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அதுபற்றியே சிதம்பராலயம் திரிசிச்ச முத்திசருமெனச் சாஸ். 

,இழங்கள் பகராகின்றன. 

திநநாவுக்கரையரும் 

* பெரும்பற்றப் புலியூசானைப் 
பேசாதகாளெல்லாம் பிறவாகாளே. ” 

என்று உபதேத்தருளினார். 

இசச்.துணை மஹிமைக்குங்காரணம் ஸ்ரீ பஞ்சாக்ஷரமேயாம். 

இன்னும் விரிப்பிற்பெருகுமாதலின் இம்மட்டில் கி௮.த்தினாம். 

காரண பஞஜ்சாக்ஷா விளக்கம். 

சிவாயசிவ என்னுங் சாண பஞ்சாக்ஷ£ரம்-ஈகார மகாரங் 
களாகிய இரண்ட கூரங்களுமின்றி ஏனைய மூன்று அக்ஷரங் 

களுள் யகர்ரம் நடுவிலிருக்க மற்றைய சிகார வகாரங்களாகிய 
இசண்டக்ூரங்களும் மூன்னும் பின்னுமாய் கிற்க இக்தெழுத் 

தாசிசிசாச்தை முசலாசவைத்துஉள்ளச்துன்னுவது.இதற்கே 

இருதலை மாணிக்கமென்றும், இரு தலைச் கொள்ளியென்றும் , 

அ௮திஸ-ஷ்ம பஞ்சாக்ஷ£மென்றும் பெயர். இது சாமானியரு 

ச்கு உபசேசிக்கத்தச்கசன்று. ௮இிதீவிர பக்குவிக்சே உபதேச 

வாயிலா யுணர்த்தற்பாலது. இதுவும் முக்தி பஞ்சாக்டஷரமே. 

திநநர்வுக்காசு சுவாமிகள் தேவாரம். 

விண்ணி ஞார்பணிர் தேத்த வியப்புறு 

மண்ணி னார்மற வாது சிவாயவென்
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றெண்ணி ஞார்ச்சிட மாவெழின் வானகம் 
பண்ணி னாரவர் பாலைச் துறையே. 

திநமந்திரம். 

சிவாய சிவசிவ வென்றென்றே சந்தை - 

அவாயக் கெடஙகிற்க வானந்த மாமே. 

ஆனந்த மூன்று மறிவிரண் டொன்றாகும் 

ஆனத்த சிவாய வறிவார் பலரில்லை. 

ஆரா றசன்ன நமவிட் டறிவாகி 

வேறான தானே யகாரமாய் மிக்கோங்க 

ஈரார் பரையி னிருளற்ற தற்பரன் 

பேரூர் சிவாய வடங்கும்பின் முத்தியே. 

மஷாகாரண பஞ்சாக்ஷா விளக்கம். 

சிவ என்னும் மஹாகாரண பஞ்சாக்ஷரம் - மேற்சொன்ன 

காரண பஞ்சாகூரமாகிய கார வகார யகாரங்களுள்ளே 

யகாரமாகிய ஆன்மா மும்மலங்களினின்றும் நீங்கிப் பரை 
யின் வியாபகத்திற் றலைப்பட்டு, அதனொடு அரக்கியமாய் வசார 

அகாரங்களின் இடையே கின்று, அக்ஷரம் உன்னுதலையும் 

விட்டு, ௮ப்பரையின் சொரூபமே எக்குமாய்ச் காணப்பெற்றுச் 

சவழும் அருளுமாய் நிற்றலாம். இ தமிழ் மறையில் வாசி' 

யென முதல் நீண்டும், ஆரிய வேதத்தில் வஎமியென இறுதி 

நீண்டும் விளங்குவதாம். பின்னர், வர்ன வயத்தியயச்தினால்,, 

அதாவது எழுத்துக்கள் மானு தலினால், சிவ யென விளக்சு
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மூற்றுச் வ, சிவை, சிவம் என முப்பாற் பொருளும்பெற்று 

அதீதப் பொருளாய், பரப்ரஹ்ம சொரூபமாய் வேத சிரசில் 

மிளிரும். இதுவும் முத்தி பஞ்சாகூரமே. இதன் மஹிமை 

பும் மிக்க ரஹுறியமாதலின் குருமுகத்சாலறிர். கொள்க. 

திநமந்திரம். 

எழுச்சறி வோமென் அரைப்பர்க ளேதர் 

* எழுத்தை யழுத்தும் எழுச்சறி யாயே. 

* தலையெழுத்தை, 

திநவநட்பயன், 

வாசி யருளி யதை வாழ்விக்கு மற்றதுவே 
ஆசி லுருவமுமா மங்கு, 

ஆசினவா காப்பண் அடையா தருளினால் 

வாசியிடை நிற்சை வழக்கு. 

மவஷாமநு விளக்கம் 

சி என்னும் மஹாமறுவாகிய முக்தி பஞ்சாக்ஷரம் - மஹா. 

காரண பஞ்சாக்ரத்திலுள்ள ஏகார வகாரங்க ஸிரண்டினுள் 

வகாரமாகிய வருளில் soon blero ஆன்மாவை அ௮ருளொ 

டுக் தன்னுள் லயப்படுக்திக்சொண்டு சலாகடக்ச பேரானந்தப் 

பெருவெள்ளச்தி லழுத்தி எகசோநபமாய் நிர்கும். அப்பொ 

(ழுது ஆன்மா நீ நான் என்.றிரண்டின்றி அறிவுநவாய் எங்கும் 
கிறைந்து நிர்பதுவே இம்மறுவின் மஹா ரஹஸஹியம், இதுவே
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எல்லாரும் ஈடேறும்பொருட்டும், குணங்குறி யற்று இன்ப 
சிட்டை கூடுதர்கும் எம்மான் கைகாட்டிய கநத்து, பரி 

பூரண நிலையும் இதுவேயாம், இது சிவஞானிகளாலேயே 

அ.பவ வாயிலாயுணரப்படுவ.து. :: அறிவு வடிவென் oi 

இருந்தேனே” என்னார் இருஞூலர். இம்மஹா மறுவுக்கே இறை 

யெமுத்தெனவும், பெருவெழுச்தெனவும், பேசாவெழுதி 

செனவும் ப்ரஹ்ம பீஜமெனவும் பெயர். இந்தச் சி என்னும் 

எழுத்தில் சீ (௪சார மெய்) - வரிவடிவு; ௮ - பிரணவாக்ஷர 

மூலம்; இ.- அவ்வக்ஷர மூலத்தை விளக்கும் அ௮ருட்பூரணம்;. 
இம்மூன்றின் தோற்றழம் அசைவும் - விக்கு; இதன் புடை 

பெயர்சீசயாகிய ஒவியே - காதம். இவ்வைந்தும் ஒன்றா 

யமைந்ததே சி. இதன் விளச்சம் மெய்ஞ்ஞாணிகளுக்கே 

புலப்படுவ தாம். 

திநவாசகம். 

சிவனென யானுர் தேறினன் காண்ச. 

காமொழிக்கு, 

வமான வாபாடிச் தெள்ளேணங் கொட்டாமோ. 

திரமந்திரம். 

Fa னெனச்வெ னென்னவே றில்லை 

சவ னார்செவ னாரைய றநி௫லர் 

Fa: coi@a னாசைய நிந்தபின் 

வே னார்சிவ ளுயிட்டி ரப்பரே.
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நானென்றும் தானென்றும் காடினேன் மாடலும். 

நானென்றும் தானென் நிரண்டில்லை யென்பகதும் 

நானென் ற ஞானம் முதல்வனே நல்கினான் 

நானென்று நானும் நினைப்பொ ழிந்தேனே. . 

நானென்றுர் தானென்றும் நாடிகான் சாவே 

சானென்று நானென் நிசண்டிலாத் தற்பதம் 

தானென்று நானென்ற தத்.துவ நல்கலால் 

சானென்று கானென்றுஞ் சாற்றகி லேனே. 

நானென நீயென வேறில்லை, 

நானென் றவனென்கை நல்லசொன் றன்றே. 

திநக்களிற்றுப்படியார். 7 

Paw வெமாக யானினைந்தாற் போலச் 

இவமாூ யேயிருப்ப சன் றிச்--சவமென் 

அ௮ணர்வாரு மங்கே யுணர்வழியச் சென்று 

புணர்வாரு முண்டோ புவி. 

அதுவி.து வென்றும் அவன்கானே யென்றும் 

அதுநீயே யாகின்றா யென்றும்--அ௮துவானேன் : 

என்ன் தமையுணர்ந்தா ரெல்லாம் இரண்டாக 

ஒன்றாகச் சொல்வாரோ வுத்று. 

தாயுமான் சுவாமிகள் பாடல். 

நீயேன நானேன வேதில்லை யென்னும் சினைவருளச் 

தாயென மோன குருவா வக்து.
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யான்றன் எனலறலே இன்பகிட்டை யென்றருணைக் 

கோன்றா னுரைத்தமொழி கொள்ளாயோ. 

எங்குஞ் வமே இரண்டற்று நித்கனெஞ்சே 

சங்குஞ் சுசநீ சலியாதே. 

நீயற்ற வந்நிலையே நிட்டை. 

நானேனவும் நீயேனவும் இரு சன்மை நாடாமல் நடுவே 

சும்மா, தானமரும் கிலையெனவே சத்தியம் சத்தியம். 

என்னையுக் தன்னையும் வேரு---உள்ளச், 

செண்ணாச வண்ணம் இரண்டற நிற்க. 

உனச், சானந்தம் வேண்டின் அறிவாகீச் சற்றே 

நின்றாற் நெரியு மெனவே. 

தானை தன்மயமே யல்லாலொன்றைத் தலையெடுக்க 

வொட்டாது. 

அதுவெனலும் அறவேவிட்டு, மதுவுண்ட வண்டென 

வஞ் சநகனாதி மன்னவர்கள் சுகர்முதலோர் வாழ்க்தா ரென் 

௮ம், பதியிந்த கிலை. 

ஆராலு மறியாத சத்தன்றோ அதுவாய், 

அங்கிருநீ யெங்கிருக் தும் அதுவாவை சண்டாய். 

கந்தரநுபூதி 
யாளு௫ிய வென்னை விழுங்கி வெறுந் 

தானு இரின் றதுசம் பாமே,
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இன்னும் அனேக பிரமாணங்களள. விரிவஞ்சி விடுத் 

தாம். இதுவரையிலுங் கூறிப்போந்த 8 வகைப் பஞ்சாகூரங் 

களுள் வைஇக சைவர்களாகிய நாம் நியமமாக உச்சரிக்க 

வேண்டிய மந்திரங்கள் இரண்டே. அவை ஸ்தாலழம்,ஸ-5க்ஷ 

மமழமாம். 

மந்திரங்களின் மவறத்வ விளக்கம் 

மேற்சொன்ன நியமங்களை விட்டுச் சிலர் செய்யவேண் 

டியது இது, தவிர்ச்கவேண்டியது இது என்றுணராமலும், 

மந்திரப் போநத்தம் ஆவசியகமென்பதை யறியாமலும், பல 

ரிடத்திலும் பலவாறு உபதே?ச்கப்பெற்றும், சாஸ்.இிரங்களில் 

எழுதி வைத்திருக்கும் மந்திரங்களைக் குருமுகத்தாம்பெருமல் 

தாமே யுச்சரித்,தும், நிஷ்பலமடைநக்து அனேக தீமைகளுச் 

காளா கிர்ப்பாச்செய மிலையடைகின்ளுூர்கள். அப்படிச் செய் 

வ பெருங்குற்றமென்று ஈண்டெடுத்துக்காட்டினாம். சித் 

தர்களோ தங்களுக்குப் பொரு,த்தங் குறைவாயுள்ள மக்திரங் 

களையுங்கூடத் தங்களுக்குப் பொருந்துமாறு அக்ஷ£ரங்களை 

மக்திரார்த்த நியாயங்கொண்டு முன்பின்னாக மாற்றிக்கணித்அு, 

வேண்டிய சித்திகளைப் பெற்றுக்கொள்ளுகிருர்கள். அப்படிச் 

செய்யவோ நம்மவர்களுக்கு சாத்தியமின்று. ஆதலால் ஓசை 

தநமைந்தேழத்தையே குருமுகமாயறிக்து விதிப்படி.புள்ளச் 

அன்ன; எல்லாப் பலன்களுஞ் சித்தியாகும். மந்திரத்தால் 

யானை முதலிய மிருகங்களும் சர்ப்ப மு.தலிய விஷ ஜந்துக் 

களும் கட்டுப்படுதல், பலருமறிந்த விஷயம், ஒருவர் ஒரு
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சேவதையையோ அல்லது ஓர் மஹானையோ தியானித்த 

மாத்திரத்தில் அந்தத் தேவதை அல்லது அந்த மஹான் Ba 

ருச்கெதிர்ப்பட்டதாகவும், ஓர் அஸ்இரத்தைச் சங்கர்பித்த 

மாத்திரத்தில் அவவஸ்திரம் அவரிடம் வந்ததாகவும் புரா 

ணேதிசாசங்களிற் கூரப்பட்டிருக்க்தல் பிரசித்தம். இதனால் 

மந்திரத்சா லாகாத காரியம் ஒன்றுமின்றென்று தெரியவரு 

Dongs. ஆயினும், மக்திரங்களை எப்பொழுதும் குருமுசசத் 

சாம் பெற்றுக்கொள்ள வேண்டுமென்றே எண்டு நரம் வற் 

புறத்தும். .பிஜாக்டரங்களை மந்திரங்களோடு சேர்த்துக் 

இரமமாய் ஐபிச்ூின், வேண்டிய இஷ்ட இத்திகள் இடைப்ப 

தாயினும், மந்திர சேவதைகளுக்கு விருப்பமில்லாத காரியங் 

களைச் செய்யின் அத்தேவதைகள் உடனே அவனுக்கு 

அனேக திங்குகளைச் செய்து அவனை நிர்ப்பாக்யெனாக்கி 

விடம், ஆதலால் மந்திரங்களைத் சம்மிஷ்டப்படி ஜபித்தல் 

கூடாது. மனமும் நிர்மலமாயிருத்தல் வேண்டும். பரோப 

காரச் சிந்தையும் மிச்ச ஆவசியகம். செவபெருமானுக்குச் செய் 

டம் பலவித ஆராசனைகளுள் பரேர்பகாரழம், நமஸ்காரழமே. 
இரர்த ஆராதனங்களாம். இப் பரோபகாரச்சைக் கைவிட் 

டால் மந்திரங்கள் சிறந்த பலனை த்.தரா. 

திருக்குறள் 

சிறைமொழி மாக்தர் பெருமை நிலத்து 

மறை மொழி சாட்டி விடும்.
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தோலகாப்பியம் 

நிறைமொழி மாந்த ராணையிற் இளக்த 

மஹைமொழி கானே மந்திர மென்ப, 

எனவும் போந்த அணைகளைக் கூர்ச்து யோடத்து மந்திரங் 

களின் ஆற்றலைத் தசெரிர்துசொள்க. சாதாரணமாய் வீட்டு 

வாசற்படியின் நலைப்பில் (உள்ளே வாக்கூடாது'' என்று 

எழுதி வைத்திருந்தால் அவ்வாகயெத்தைச் சண்டமாத்திரத் 

தில் உள்ளே செல்ல அஞ்சி வெளியில் கின்றுவிடுவது யாவரு 

மறிர்ச விஷயம். சாதாரணமான எழுத்துச்களுக்சே இத்த 

கைய வல்லமை யிருக்குமாயின் வெ சக்திசோய்க்த மந்திரங் 

களின் ஆற்றலைச் கூறவும் வேண்டுமோ. மந்திரங்கள் யாவும் 
ஜடமாயிருந்தாலும் ஆன்மாக்களின் ஈன்மையைச் கருஇயே 

பிரதம சிருஷ்டியில் அவை யாவும் நாதரூபமாய் உண்டாச்சப் 

பட்டன. ஆனமையின், அக்ஷர ஸஜூகமாகிய மந்திரங்களை 

அக்ஷர ஸ்வளுபிணியாகிய அருட்சத்தி தோய்ந்து நின்று ஆன் 

மாக்களைக் காக்கின்ற. ௮ எதுபோலுமெனின், அ௮ச்சினி 

யை யுற்பத்தி செய்யும் அரணியென்னுங் கட்டைமீது, உச்ச 

ராரணியென்னும் ஊன்றிக்கடையுங் கட்டையை வைத்து 

இடைவிடாத கடையின் அவ்விரண்டினுள்ளும் மறைந்து நிற் 

கும் அக்கினி வெளிப்பயுவதுபோல அன்மாவை அரணியாச 

வும், மந்திரத்தை உத்தராரணியாசவும் வைத்துத் தியானம் 

என்றகடைதலை இடையறா அ செய்யின் அ௮ம்மந்திரத் தக்குரிய 

சேவசை வெளிப்பட்டு ஆன்மாவைச் காப்பதோடு அவண்



‘eR ஸ்ரீ பஞ்சாக்ஷ£ அஷ்டாக்ஷ்ர 

விரும்பிய பலன்களை யெல்லாச் தரும். ஆதலால் மந்திரத்தைச் 

சாதாரண சொல்லென்று சருசவேண்டாம். இன்னுங் கூற 

வேண்டிய விஷயங்கள் ௮னேகமுள. விரிவஞ்சி விடுத்தாம். 

ஸோஷம் பாவனு விளக்கம் 

இந்நூலின் (௩க)ம்பக்கத்தில் ஸோவஷம் பாவனை கூறப் 

பட்டுள்ள. ஸோஹம் என்னும் மொழி, ஸ$--அஹம் 

என்னும் இரண்டு சொற்களா லாக்கப்பட்ட ஒரு தொடர் 

மொழி. இதில் பிரணவம் பின்னிக் இடக்கின்றஅ. இதன் 

பொருள் அவன் நான் என்பதே. அதாவது, ப்ரஹ்மம் நான் 

என்பதாம். ப்ரஹ்மம் நான் என்றா லும், நான் ப்ரஹ்மம் என் 

ராலும் இரண்டுமொன்றேயென்ன அசர வேதாந்தங்கற்றோர் 

கூறுவர். அது பொருத்தமின்தென்பதை சவஞானிகள் 

வாக்குகளாற் ஜெளிவிப்பாம். 

திநவாசகம் 

தவமாய செஞ்சுடர் நல்குதலும் நாமோழிர்து 

சிவமான வாபாடி த் தெள்ளேணங் கொட்டாமோ. 

திநமந்திரம் 
நானு மழிந்தமை கானறி யேனே. 

நாமய மற்றது காமறி யோமே. 

திநவுந்தியார் 
நாமற்ற பின்னாசன், தன்செயல் தானேயென் அந்தீபத 

தன்னையே தந்தா னென்றுந் திபற.
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நேஜ்சுவிட தாது 

சாம்பி ரமங் சண்டவர்போல் தம்மைச்சண் டாங்கதுவே 

நாம்பிரம மென்பவர்பால் ஈண்ணாதே. 

தாயுமர்ன சுவாமீகள் 

நாம்பிரம மென்றால் ஈடுவேயொன் Meer mone 

தேம்பியெல்லா மொன்ளுய்த் இசமுரா ளெர்காளோ.. 

நானுன சன்மை கழுவியே யெவவுயிர்க்கும் 

சானான வுண்மைதனைச் சாருகா ளெச்காளோ. 

ஊன்றி eT goa உணர்ச் துமதை விட்டறிவேன் 

நானேன்ற பாவிதலை நாணுகா ளெர்காளோ. 

சொல்லுச் கடங்காச் சுகப்பொருளை நாமேனவே 

அல்லும் பசலு மாற்றுவதென்_-நல்லசிவ 

ஞானமயம் பெற்றோர்கள் நாமில்லே யென்பரந்தோ 

மோனமய மான வுரை. 

நான்ற னெனுமயச்கம் ஈகண்ணுங்கா லென்னாணை 

வான்றா னெனகியறைய மாட்டாய்நீ,. 

நானேன.கிற்குஞானம் ஞானமன் றந்தஞானம் 

மோனமா யிருக்க வொட்டா,. 

யாங்களே கடவுளென் றிடும் பாதகத்தவரும். 

BLL BO வேயிருர்ச நாமேன்பர் சிலர்,
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ஞானச் தெய்வத்தை நாவென் நானேனும் 

ஈனப் பாழ்கெட லென்று மிருப்பனே. 

நின்னிறைவே சாரகமாய் நின்றுசுக மெய்தாமல் 

என்னிறைவே பாவித்தேன் என்னே பராபரமே. 

ஸ-ஒதஸமிகறிதை 

கரியவனும் யாம்பரமென் ெண்ணியதற் 

களவில்பிழை கலக்த தென்றால் 

உரியபிதப் பிறப்பொழியாச் சிவர்சிலர் 

யாம்பா மென் றுரைப்ப ரந்தோ. 

இராமலிங்க சுவாமிகள் 

நாமே பிரமமெனப் பிறதர்க்குசைத்அப் பொக்வெழிக்தால்கே 

பிதற்றுகின்.ற பெரியவர்தம் பேரியமதம் பிடியேல்.. - 

மேலே உதஹரித்த பிரமாணங்களின்படி நான் பிரமம் 

என்பது நவை வழியென் ௮ம், பிரமம் நான் என்பது து நல்வழி 

வென்றும் பெறப்படுசின் றதன் ஜோ. 

தாயுமான சுவாமிகள் 

உன்னைகானென்று பாவிக்கின் அத்து 

விதமார்க்க cp pein. ரர் என் றனர். 

“அறம் ப்பாஷ்மம்* ” என்பதில் நான் என்னும் முனைப்பு 

முற்பட்டு நிற்றலால் அதை முன்பின் மாற்றி “ஸோஹம்” 

என உச்சரிக்கும்படி வைஇக சைவம் பகர்கின்றது. அம்மந்
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திரத்திலுள்ள இரண்டு மெய்களை நீக்கிவிட்டால் எஞ்சுவது 
ஒப்பற்ற பிரணவமே. அப்பிரணவமே முஜூக்ஷுக்களுடைய 

பூஜ்யவாசகமாயும் விசேஷ மந்திரமாயுமுள்ள௮. அம்மந்திரத் 
தின் ரஹஹியோபாசன த்தை எவனொருவன் சத்குரு கடர 

க்ஷத்தாலறிந்து அப்பியசத்துச் சித்திபெறுவானோ அவனே 
பரம யோகியாவன். அவனே பிசம கிஷ்டர்களுக்குள் மக்கிய 
மானவன். அவனுக்கே ஈஸ்வர சம்பந்தமான எல்லா Buvad 
யத்தன்மையுமுண்டு, அம்மஹானே,-_ 

.... பகவத்கீதை 

ஸர்வம் ஸமாப்கோஷி த தோஷஙி ஸர்வ$ 

(இ-ள்) எல்லாவற்றையுமடைவாய், எல்லாமுமாவாய். 
என்று ஸ்ரீ கண்ணபிரான் உபதேடத்தருளியபடி. பிரபஞ்ச 

'பேதமெல்லாம் இன்பாகாரமாகத் தோன்ற நான் நீ என்னும் 

வேற்றுமையின் தி ஸர்வ. சொபரூனாய்த் தானே தானாய், அறி 

.வாகாரமாய் விளங்குவன். இவற்றை விரிப்பிற் பெருகு 
மென்றெண்ணி இவ்வளவிற் சுருச்டப் பூர்க்திசெய்ு, மேல் 

வைஷ்ணவர்களுக்குரிய திந அஷ்டாக்ஷ£ மந்தரார்த்தத்தை 
பூம் அவர்கள் சாஸ்இிரங்களித் சொன்னபடி wien இறம் 

பாது ஸங்காரஹமாக்ச் கூறுவாம். 

அன்பைப் பெருக்கியென் தாருயிரைச் சாச்கவந்த 

இன்பப் பெருக்கே யிறையே பராபரமே.
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ஸ்ரீ 
பரப் ரஹ்மணே ஈம$ 

திரு அஷ்டாக்ஷ£ா விளக்கம். 

ante 
யஜுர் வேத நாராய ணேப நீஷத் 

ஓமித்யக்பே வ்யாஹசேத் ௩மஇதி பஸ்சாத் 

நாராய ணாயேத் புபரிஷ்டாத் 

ஓமித் யேகாக்ஷரம் நமஇதி தவே அ௮க்ஷ்ே 

நாராய ளாயேதி பஞ்சாக்ஷராணி 

ஏதத்வை நாராயணஸ் யாஷ்டாக்ரம்பதம். 

ள்) ஓம் என்று மு.தலில் சொல்லுக. பின் ஈம என்றும், 

அதற்குப்பின் காராயணாய என்றும் உச்சரிக்க. ஓ மென் 

னும்பிரணவம் ஒசெழு.த்அ.௩ம என்பதுஇரண்டெழுத்து.. 

நாராயணாய என்பது ஐந்தெழுத்து. இததான் நாராயண 

அஷ்டாக்ஷ£ர வாக்கியம், 

யஜ-ரிவேத தார ஸலாரோப நிஷத் 

ஒம் ஈமோ நாராயணா யேதி தாரகம் 

Garg ws SS புபாஹிதவ்யம். 

(இ-ள்) ஒம் நமோ காராயணாய என்னுந்தாரகம் சிதாத்மக 

மானது. அது உபதேச்கத்தச்கஅ.



So 

மந்த்ரார்த்த ஸங்க்ரஹ விளக்க: ௪௯ 

மேலே உதஹரித்த சுருதிப் பிரமாணப்படி ஒம் நமோ 

நாராயணஷய என்பதுவே இரு அஷ்டாக்ஷரமந்சர மென்று 

சொல்லப்படும். இது மூமூக்ஷு அதியவேண்டிய முக்கிய 

மான ரஹாஸ்யங்கள் மூன் 2னுளொன்௮. இ.தவே மூதல் 

ரவஸ்யம். இதை ஸ்ரீம் நாராயணனே பதரிகாஸ்ரமத்தில் 

ஆசாரியனாயும் சிஷ்யனாயும் அவதரித்து, ஆசாரியன் சிஷ்யன் 

ஆயெ இருவரும் அ௮ுஷ்டிக்ச வேண்டிய முறைமைகளைத் 

தாமே நடாத்திக்காட்டிச் சஷ்யனாகிய கரனுக்கு உபதேசித்த 

'திருமந்திரமாம், இது தன்னை மிக்க பயபக்தியோடு ஜபிக் 

இன் தவர்களுடைய அநிஷ்டங்களைப் போக்கி இஷ்டங்களைப் 

பூர்த்தி செய்யும் பேராற்றல் வடித்தது. இசன் வயாக் 

யானமே ருக், யஜுர், ஸாமம், அதர்வணம் என்னும் சான்கு 

வேதங்கள். இம்மந்தீரம் ஒம் என்னும் பிரணவக்துக்கு வ்யாக் 

யான மாயுள்ளது. இது எட்டி ழையாய் மூன்று சரடாயிருக் 

கும் ஒருமங்கள ஸ-ூத்திரம்போல் எட்டு அக்ஷ£ரமாயும் மூன்று 

பதமாயு முள்ளு. 

இதன் எட்டு ௮க்ஷரங்களாவன:--ஓம் நம$ நா TT ws go ws. 

இசன் மூன்று பதங்களாவன:--ஒம், நம$, நாராயயை. 

இதனால் ஓம் என்த பிரணவத்தை மூ.கலாகவும், நம$ 

என்ற பதத்தை இரண்டாவதாகவும், நாராயயயை என்த 

பதத்தை அதற்குப் பின்னாகவும் உச்சரிச்சவேண்டியது 

ஆவசியகம். இத்திருமந்தீரம் ஒம் என்ற அக்ஷ£ரத்தோடு எட் 
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ஸ்ரீ 
பரப்.ரஹ்மணே ௧ம$ 

திரு அஷ்டாக்ஷ£ விளக்கம். 

A eet 
யஜுர் வேத நாராய ணோப நிஷத் 

ஒமித்யக்ரே வ்யாஹரேத் நமஇதி பஸ்சாத் 

நாராய ணாயேத் யுபரிஷ்டாத் 

ஓமித் யேகாக்ஷரம் நமஇதி தவே அ௮க்ஷரே 

தாராய ளூயேதி பஞ்சாக்ஷராணி 

ஏதத்வை காராயணஸ் யாஷ்டாக்ஷரம்பதம். 

(இ-ள்) ஓம் என்று முதலில் சொல்லுக. பின் நம என்றும், 

அதற்குப்பின் காராயணாய என்றும் உச்சரிக்க. ஓ மென் 

னும்பிரணவம் ஓமெழுச்.து.கம என்பதுஇரண்டெழுத்து. 

நாராயணாய என்பது ஐந்தெழுத்து. இதுதான் நாராயண 

அஷ்டாக்ஷர வாக்கியம். 

யஜ-எீவேத தார ஸாரோப நிஷத் 

ஒம் ஈமோ நாராயணா யேதி தாரகம் 

இதொத் மக மித் புபாஹிதல்யம். 

(இ-ள்) ஓம் நமோ நாராயணாய என்னுந்தாரகம் சிதாத்மக 

மானது. அது உபதேக்கத்தக்கஅ.



மந்த்ரார்த்த ஸங்க்ரஹ விளக்க ௪௯ 

மேலே உதஹரித்த சுரு.இிப் பிரமாணப்படி ஒம் நமோ 

நாராயஷய என்பதுவே இரு அ௮ஷ்டாக்ஷரமந்தீர மென்றது 

சொல்லப்படும். இ.து முமூக்ஷ-£௩ அறியவேண்டிய முக்கிய 
மான ரஹுஸ்யங்கள் மூன்றனுளொன்௮. இதுவே முதல் 
ரவஸ்யம். இதை ஸ்ரீம் நாராயணனே பதரிசாஸ்ரமத்தில் 

ஆசாரியனாயும் சஷ்யனாயும் ௮வதரித்.து, ஆசாரியன் சஷ்யன் 

ஆூய இருவரும் அறுஷ்டிக்ச வேண்டிய முறைமைகளைத் 
தாமே நடாத்திக்காட்டிச் சஷ்யனாகய கரனுக்கு உபதேசித்த 

இருமந்திரமாம். இது தன்னை மிக்க பயபக்தியோடு ஐபிக் 

இன்றவர்களுடைய அகிஷ்டங்களைப் போக்கி இஷ்டங்களைப் 
பூர்த்தி செய்யும் பேராற்றல் வடூத்தது. இதன் யாக் 
யானமே ருக், யஜுர், ஸாமம், அதர்வணம் என்னும் நான்கு 

வேதங்கள். இம்மந்த்ரம் ஒம் என்னும் பிரணவத்தக்கு வ்யாக் 

யான மாயுள்ளது. இது எட்டிழையாய் மூன்று சரடாயிருக் 

கும் ஒருமங்கள ஸ-ூத்திரம்போல் எட்டு அக்ஷ£ரமாயும் மூன்று 

ப.தமாயு முள்ளு. 

இதன் எட்டு ௮க்ஷரங்களாவன:--ஓம் நம£ நா TT ws gw ws. 

இதன் மூன்று பதங்களாவன:--ஓம், நம$, நாராயணாய. 

இதனால் ஓம் என்ற பிரணவத்தை முதலாகவும், நம$ 

என்ற பதத்தை இசண்டாவதாகவும், நாராயஷயை என்த 

பதத்தை அதற்குப் பின்னாகவும் உச்சரிக்கவேண்டிய௰ 

ஆவ௫யகம். இத்திருமந்த்ரம் ஓம் என்ற அக்டஷரத்தோடு எட் 
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Ew ஸ்ரீபஞ்சாக்ஷர அஷ்டாக்ஷர 

டக்ஷரங்களாகக் கணக்டெப் பட்டிருக்ன் றமையால் பிரண 

வத்தை நீக்கி உபதேசித்தல் பொருத்தமின்று. ஸூூத்ரர் 

களுக்குப் பிரணவத்தைச் சொல்லக்கூடாதென்று லெ அழுக் 

காறுடைய ப்ராஹ்மணர்கள் கூறுவது ஸ்வரமில்லாமல் உப 

தேசிக்கவேண்டுமென்பதே கருத்தாகும். பிரணவத்துக்குரிய 

நான்கு மாத்திரைகளுள் மூன்று மாச்திரைகளோடு ஜபிக்க 

வேண்டு மென்பதேவிதி. “மூலமாகிய வொற்றை யெழுத்தை 

மூன்௮ மாத்திரை யுள்ளெழ வாங்க-வேலை வண்ணனை மேவு 

திராகில் விண்ணகத்தினு மேவலுமாமே.'” என்த பெரியாழ் 

வாருடைய ஸ்ரீ ஸடக்தியே இதற்குச் சான்றாம். வேளாளர் 

களை ஸுத்ரர்களென்று கூறுவது அறிவின்மை. 

அதர்வ ராகோப நிஷத் 

த்ரிருக்த்வா சதுர்த்த ஸ்ஸயாந்த ஆத்மா 

ப்லுத ப்ரணவ யோசேஈ ஸமஸ்த மோமிதி 
ப்ரயுச்த ஆத்ம ஜ்யோதிஸ் ஸக்ருதா வர்ததே. 

(இ-ள்) மூன்று மூறை யுச்சரித்து நான்காமுறையில் சாந்த 
னான ஆத்மா ப்லுதப்ரணவ யோகத்தால் எல்லாம் ப்.ரண 

வமேயென அறிந்தபொழுது ஆத்ம ஜ்யோதிஸ் ஸானது 

ஒரு முறை அவர்த்திச் கின்2௮. 
இ.த தான் பிரணவோ பாஸ்தியின் லக்ஷணம். இதன் 

விரிவை எமஅ ஓங்கார விளக்கத்திலறிக, ப்லுத ப்ரணவம்- 

மாத்திரை விர்த்தியடைந்த பிரணவம். அதாவது சுத்த நாத
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மந்த்ரார்த்த ஸங்கரஹ விளக்கம் ௫௧ 

ஸ்வரூபம். அவ்விஷயமான யோகமென்றால் Sita Cure 

“மென்று பொருள், 

நிற்ச, மு.தற்பதமான ஒம் என்னும் பிரணவம் -அஉம 

என்னும் மூன்று அக்ஷரங்களின் சேர்க்கையாலுண்டானது. 

இதில் மு.தல்௮க்ஷரமான அகாரம்---ஸகல ஜகத்திற்குங் காரண 

ரான ஸ்ரீமச் நாராயணனையே குறிக்கும். அவனே ஸகல 

ஜகத்பூஜ்யன். ஸர்வரக்ஷகன், ஸமஸ்த சல்யாணகுணன். ஸ்ரீய? 

பதி, இரண்டாம் அக்ஷ£ரமான உகாரம்--ஏவகாரப் பொரு 

சோக் குறிக்கும். அதாவது நாராயணனுச்கே பாதந்திரனா 

பிருக்கை. தனக்கென ஓர் ஸ்வதந்தரமு மில்லாதருத்தல். 

எனவே, அச்கிய சேஷத்வ நிவிருச்இிடும் பகவதநந்கிய 

சேஷத்வரமும் அதற்குப் பொருள். மறந்தும் புறக்தொழா 

மாந்தர்” என் கையாலே பகவத் சேஷத்வத்திலும் அர்கிய 

சேஷ ச்வங்கழிகையே பிரதானம் என்றார் பிள்ளே லோகா 

சரரியர். மூன்னுாமக்ஷரமான மகாரம் - ஜீவாத்மாவைச் குறிக் 

Gib. ஜீவாதிமா ஞான ச்தையே ரூபமாகவும், ஞுணமாகவும் 

உடையவன். இருபத்தைந்தாம் அக்ஷ£ரமாபுமுள்ளவன். 

இங்கனங் கூறிப் போந்த அ உம என்னும் * அக்ஷர த்ர 

,யங்களின் அர்த்தத்தால் பிரபஞ்சத்திலுள்ள ஸர்வ ஜீவாத்மாக் 

களும் ஸகல ஜகஜ்ஜந்மாதி சாரணனும், ரக்ஷகனுமான ஸ்ரீமந் 
  

  

* இவ்வக்ஷரங்களுக்குப் பஞ்சாக்ஷ£ாத்தில் வேறு பொருள் 

கூறப்பட்டுள்ளது. அதை ஆங்கு காண்க.



௫௨ ஸ்ரீபஞ்சாக்ஷ£ அஷ்டாக்ஷார 

நாராயணனுச்கே அடிமையாயுள்ளார்க ளென்பது பெறம் 

பட்டது. 

இனி இரண்டாவஅபதமான நம என்பகு-இரண்டக்ஷ£ர 

மாயிருக்கின்றது. அது ந 108 என்பதே. இது பிரணவச்தி 

லுள்ளசேஷத்வத்தையே விரித் அச் கூறுன்றத. ம$ என் 

ரால் எனக்கு என்று பொருள்.௮,சாவஅ நானே Val SES TOT. 

ந என்னால் ௮ப்படியல்ல வென்றர்த்தம். அதாவது எனச் 

குரியனல்லன் என்ற :நீக்கச்தை அது உணர்ச்தன்ற.௮ு.. 

இவ்விரண்டுஞ் சேர்ந்த நம8 என்ற பதத்திற்கு--கான் ஸ்வதர் 

தாரனன்று.- ஸ்ரீமந் நாராயணனுக்கே௮டி மையானவன்--நான்- 

அடையவேண்டியபலன்களனை த்இற்கும்அவனே காரணன். 

என்னுடைய அகநிஷ்டங்களைப் போக்கி வேண்டிய இஷ்டங் 

களைப் பூர்த்தி செய்.து ரகஷிக்கின் றவனும் அ௮வனே--என்று 

தாற்பர்யம். இதனாலே அஹங்கார மமகாச நீக்கமும், ஸ்வதர் 

தர ஐரின மும், பாரதந்திர ஸ்வரூபமும் விளங்கா நின்றது. 

இனி மூன்றாவது பதமான நாராயணுய என்பது - நார 

அயன, ஆய என மூன்று விதமாகப் பிரிச்சகப்பட்டுளீள து. 

இதில் நார என்ற சொற்குப் பொருள் யாதெனின், ர$ என் 

ரூல் அழியும் பொருள். அது அகித்யமான வஸ்து. ந என் 

ரால் இல்லையென் றர்த்தம். இவ்விரண்டுஞ் சேர்ந்த நா, 

ace சொல்லுச்கு அழியாத பொருள், ஈித்தியமான வஸ்து 

என்றர்த்தம். இவ்வஸ்அக்களின் கூட்டமே நரா£ என்று 

(சொல்லப்படும். இச்கூட்டங்கள் பலவாதலின் நாரா$ என்று:
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படிக்கப்பட்டு. அச்கூட்டங்களாவன--ஜ்ஞாநாநந்த அமலத் 

வாஇகள், ஜ்ஞாகசக்தியாதிகள், வாத்ஸல்ய ஸெளஸில்யா திகள், 

மங்களத்திருமேணி, காந்தி, ஸளெளகுமார்யாதிகள், இவய. பூஷ 

ணங்கள், இவ்யாயு தங்கள், பெரிய பிராட்டியார் சொடக்கமான 

நாச்மோர்கள், நிச்ப ஸூரிகள், சத் சாமசாதிகள், இருவாசல் 

காக்கும் முதலிகள், கணாதிபர்கள், மூக்தர்கள், பரமாகாசம், ப்ர 

இருதி, பத்தா.த்மாச்கள், காலம், மஹதாதி ததீவங்கள், ௮ண் 

டங்கள், அண்ட த்துக்குட்பட்ட தேவாதி பதார்த்தங்களாம். 

அயன என்ற சொத்குப் பொருள் யாதெனின், மெற் 

'சொன்ன கூட்டங்கள் எல்லாவற்றையும் ஆஸ்சயமாக வுடை 

பவன் என்பதாம். அதாவது, அவைகளைத் தன்னுள்ளே 

வைத்துக்கொண்டு அவற்றித்குத் தான் ஆதாரமாயிருக்அு 

ரகஷிப்பவன் என்றர்த்தம். அன்றியும் ஸகல வஸ்துக்களை க் 

காட்டிலும் தான் பெரியவன் என்றும் பொருள். அதுதான் 

ப்ரஹ்மம். 

ஆய என்ற செந்குப் பொருள் யாதெனின், எல்லாவித 

சைங்கர்யங்களை யுஞ் செய்யவேண்டுமென்பதாம். 

இவ்வாறு இரு அஷ்டாக்ஷரத்துக்குப் பொருள் ஸங்க்ரஹ 

மாகச் கூறப்பட்டது. அதாவது, ஸ்ஞம்) அகாச வாச்சியனான 

ut wi நாராயணனுச்சே உரியவனான கான், (நம8) எனக்குரிய 

னன்தி, (நாரா$) ஸகல சேதனா சேதன வஸ்.அக்களுககும், 

அயன) ஆஸ்ரயனான நா.ராயணனுச்கே, (ஆய) ஸர்வவித
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கைங்கர்யங்களையம் ஸர்வதேச, ஸர்வகால, ஸர்வாவஸ்தைகள* 

ஓம் செய்யச்சடவ னா௫ன்றேன் என்பதாம். அன்றியும், 

பிரமன் முதல் எறும்பீறாயுள்ள ஸர்வ ஜீவசாூிகளுக்கும் 

ஸ்ரீமந் நாராயணனே தாரகமாயிருப்பதால் Cura: 5 GEG 

உபாயமும் அவனே யென்றுணரரற்பாஜ்று, 

த்வய ஈஹஸ்ய விளக்கம் 

இசண்டாவஅு ரஹஸ்யம் தவயம் என்று சொல்லப்படும்... 

இம்மக்திரச்தை Sap soy மூர்த்தி தன் பத்நியாகிய லஷ்மி. 

தேவிக்கு ஆதியில் உபதே௫த்தனர். இதுதான் 

ஸ்ரீமந் நாராயண சாணேள மரணம் ப்ரபத்யே 

ஸ்ரீமதே நாராயணம் நம$ 

என்பதாம். 

இம்மந்தரம் இரண்டு வாக்கியமாயிருப்பதால் தீவய்ம். 

என்னு சொல்லப்படும். இது இருபத்தைந்து அக்ஷ£ரமாய்ப் 

பூர்வ வாக்கியம், உத்தர வாச்சியம் என இருவகைப்படும். 

இதில் பூர்வ வாக்கியம் பதினைந்து அக்ஷரம். உத்தர வாக்யம் 

பத்து அக்ஷரம். இவ்விரண்டு வாக்கியங்களும் பத்தர் தீ தங்களைக் 

கொண்டு விளங்குகின்றன. பூர்வ வாச்யெத்திலுள்ள ஸ்ரீ 

என்னுஞ் சொல் பெரிய பிராட்டியினுடைய தஇருகாமமாய் 

விளங்கும். இப்பிராட்டியார் புருஷாகாரமானாலல்லஅு ஸ்ரீமர் 

நாராயணன் எக்காரியமுஞ் செய்யான். ஆத்மாக்கள் அவ் 

வெம்பெருமானுடைய  இிருவடிகளை ஆஸ் ரயிக்கும்போகு:
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அவன் அவர்களுடைய மாட்டாமையைக் கண்டு கோபித்துக் 

கொள்ளாதபடி, அவர்களை ரசதிக்கும்பொருட்டுப் பெரிய 

பிராட்டியார் என்னும் ல-்ஷ்மி தேவி ஆத்மாக்களாலே ஆஹ் 

ரயிச்சப்படுசன்றாள். அவளும் ஆத்மாக்களுடைய சக்ஷ்ணத் 

அச்சாசவே எம்பெருமானை ஆஸ்ரயிக்கின்றாள், 

மதீ--என்னுஞ்சொல் எம்பெருமானும் லஷ்மியும் சூரிய 

னும் இரணமும் போலவும், புஷ்பமும் மணமும் போலவும், 

மணியும் ஒளியும் போலவும் எப்பொழுதும் அதந்கியமாய்க் 

கூடியிருக்கும் நித்ய ஸம்பந்தத்தைக் குறிக்ச்ற.௮. 

நாராயண---என்னம் பதம் ஸமஸ்த கல்யாணகுணங்களை 

யுடையவனும், ஸர்வ ரக்ஷகனும், ஸர்வ ஸ்வாமியுமானவனு 

மான ஸ்ரீமந் நாராயணனைக் குறிக்கின்ற. 

சாணெள-- என்னும் பதம் திருவடி களைக்குறிக்கின் 2.௮. 

மாணம்--என்னும் பதம் உபாயமாக (காரணமாக) என்ப 

சைச் குறிக்கின்றது. 

ப்ரபத்யே--என்னும் பதம் அடைஇன்றேன் (பற்று 

இறேன்) என்பதைச் குறிக்கின்றது. இது நிசழ்சாலச்சொல் 

லாதலின் பேறடைவதற்கு எப்போழிதும் அஸ்ரயிக்கலாம் 

என்பது பொருள். உலகத்தில் எப்படிப்பட்ட குற்றங்களி 

ழைத்தாலும் சாலில் விழுந்சவுடனே பெரியோர்கள் 2460 

றங்களை க்ஷமித்சுச் காப்பாற்றுவதுபோல் இருவடிகளும் 

அடைந்த ஆத்மாச்களை ஈகழுவவிடாது காப்பாற்றும் என்பது
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அர்த்தம். அன்றியும், திருவடி என்றதர்கு ஆசாரியன் என் 

னும் பொருள் கொண்டு எம்பெருமானை ஆஸ்ரயித்தால் ஒரு 

வேளை பல ப்ராப்தியில் ஸம்மயமானாலும் பகவச் பக்தர்களும், 

guns பரதந்திரர்களுமான ஆசார்யர்களை ஆஸ்ரயித்தால் 

யாதொரு சந்தேகமுமில்லை என்று வைஷ்ணவ இித்தாந்தம் 

ஆசார்யாபிமான த்தை வற்புறுத்தும். 

இணி உச்தா வாக்கியத்தினுள்ள பொருள் வருமாறு: 

பூர்வ வாக்கியத்தில் சொல்லப்பட்ட பெரிய பிராட்டியாரோடு 

அநந்கியமாயிருக்கிற காராயணனுடைய திருவடிகளை உபாய 

மாகப் பற்றின் ஆத்மாவுக்குத் தான் அடையவேண்டிய பேறு 

களைச் கருதாது எப்பொழுதும் அவனுடைய திருவடிகளில் 

பக்தியோடு செய்யுங் கைங்கர்யமே முச்சயமாதலின் அந்தச் 

கைங்கர்யப் பேற்றையே சொல்லுகிறது அவ்வாச்சியம், அதா 

a Si, 

ஸ்ரீமதே--பெரிய பிராட்டியாரோடு அநந்கியமாய்க் 

கூடிக்கொண்டிருக்கின் ற, 

நாராயழயை--ஸ்மஸ் ச கல்யாண குணங்களோடு கூடிய 

ஸ்ரீமந் நாராயணனுக்கு எல்லாவகையானுங் சைங்கர்யஞ் செய் 
யக் கடவேனாக. 

நம$---எனக்கில்லை. 

இவ்வாறு தீவயத்துச்குப் பொருள் கூறப்படுகின்றது. 

இதனால் பூர்வ வாச்கியத்தில் அசீமாக்களுடைய மாட்டாமை
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யைக் கண்டு அவரவர் செய்த அபராதங்களை யெல்லாம் 

ஆமித்து ரகநிப்பதற்காக லஷ்மி புருஷாகாரமாயிருப்பதனால் 

௮க்த லஷ்மியோடு கித்தியமாய்க் கூடிக்கொண்டிருக்கின்ற 

ஸகல கல்யாண குணங்களை புடைய காராயணனது Away. 

களையே உபாயமாகப் பற்றுகிறேன் எனவும், உத்தர வாக்கி 

யத்தில் அப்படிப் பற்றினதற்குப் பேறு அந்த லஷ்மியோடு 

அநந்நியமாய்க் கூடியுள்ள காசாயணனுடைய திருவடிகளில் 

யாதொரு பலத்தையும் உத்தேசியாமல் எல்லாப் பிரகரரத்தா 

லும் இடையருவன்போடு கைங்கர்யங்களையே செய்யக்கட 

(வன் எனவும் பெறப்பட்டது. 

சரமஸ்லோக விளக்கம். 

மூன்றாவ.து ரஹஸ்யம் சரமஸ்லோகம் என்று சொல் 

ப்படும், இது பகவத்€தையில் பதினெட்டாவது ௮த்தியா 

யத்திலுள்ளது. இதைச் கஇருஷ்ணபசவான் ;அர்ஜ்ஜுனனுக் 

குச் தேர்த்தட்டில் உபதேசித்தனர். இதுதான, 

ஸர்வதர்மாந் பரித்யஜ்ய மாமேகம் ரணம் விரஜ 

அவஹும்த்வா ஸர்வ பாபேப்யோ மோக்ஷயிஷ்யாமி மாஸ௦௧$ 

என்பதாம். 

அர்ஜ்ஜு5னன் இருஷ்ணமைப் பார்த், ஐ ஸ்வாமி! நான் 

.சஞ்சலமான மனதையுடையவளுயிருக்க, எனக்கேன் இந்தக் 

கடினமான மார்க்கங்களை யுபதேிக்கன் தீர். இவற்றைச் 

செய்ய வெகுகாலம் வேண்டும். அப்படிச் செய்தாலும் 

செஷத்வ பார தந்இரியங்களாகிற ஸ்வருபத்திர்கு விரோத
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மாகையால் இவற்றை யறுுஷ்டிக்அு எம்பெருமானை யடைதல் 
வெகு துர்லபம் என்னு கூற, அப்போது பகவான் அப்படியா 
இல், பரம சஹஸ்யமாயிருச்சிறதொன்றை உபதே௫ககேன் 
என்ற சொல்லி சரமோபாயமான--அ.தாவ.து கர்மம், ஞானம், 
பக்தி, ப்ரபத்தி என்னும் சான்சனுள்--சடடச உபாயமான ப்ர 
பத்தியை அவனுக்கு உபதேூத்சனர். ஆதலால் அதற்குச் 
சரமஸ்லோகமென்று பெயராயிற்று. 

இம்மந்தீரம் முப்பத்திரண்டு அக்ஷரமாய், பதினொரு பச 
மாய், இரண்டு வாச்௫யமாயிருக்கன் ஐ.௮. இதன் அர்த்தம் 
வருமா: 

ஸர்வ - ஸமஸ்தமான; தர்மாந் - தர்மங்களை, அதாவறு, ஸ்ருதி, 
ஸ்ம்ரு.திகளில் மோக்ஷோபாபங்களாகச் சொல்லப்பட்ட தர்ம, 
ஞான, பக்தியோக முதலியவற்றையும், அவற்றித்கு அங்க 
மானவற்றையும்; பரித்யஜ்ய - ஈன்றாகவிட்டு; மாம் ஏகம் - 
என்னொருவனையே; ஸாரணம் - உபாயமாக; வ்ரஜ - அடை 
யச்கடவாய்; அஹம் - சான்; தவா - உன்னை: ஸர் வபாபேப்ய 
- எல்லாப் பாவங்களினின் றும்; மோக்ஷயிஷீயாமி - விடு 
பட்டவனாகச் செய்யக் கடவேன்; மாசுச௨ நீபயப்படாதசே 
என்பதாம், 

இவ்வா சரமற்லோகத் திற்குப் பொருள் கூறப்படுகன் 
௮... இசனாலறியக்ிடக்கின்ற உண்மை யென்னெனின்! 
கர்ம முதலிய உபாயங்களை ழுற்றுந்தவிர்த் த, அவவழிகளிஜ்
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செல்லாமல் ஸர்வக்ஞனாயம், ஸமஸ்த கல்யாண குண பரி 

பூரணனாயும், ஸர்வராக்தனாயும், ௮வாப். 2 ஸமஸ்த காமனாயு 

முள்ள ஸ்ரீய$பதியான நா.ராயணனுடைய ,இருவடிகளை யே 

'இரிகரணங்களாலுர் தஞ்சமாக அடையின், அவன் கருணை 

மேலீட்டால் ஆத்மாச்சுளுடைய ஸர்வபாபங்களை யும் நிர் மூலப் 

படுத்தி, ப்ரகருதியினின்றும் விடுவித்த, முக்தனாக்கி ரகதிக் 

இன்னான். அதுவிஷயத்தில் பயப்படவேண்டிய தில்லை. என் 

பதாம். 

இணி இம்மந்தரத்திரயங்களாற் சொல்லப்படுகிற அர்த்த 

பஞ்சக ஞான)சத்தையு மறிந்து கொண்டால் மோக்ஷம் எளிதி 

லடையக் கூடுமாதலின் அதனை யும்ஸங்ச்ரஹமாக விளக்கு௨ாம்- 

அர்த்த பஜ்சக ஜான விளக்கம். 

(௧) ஸ்வஸ்வநபம் - ஞானருபனும், ஞானத்தைக் குண 

மாச வுடையவனம், ஸ்ரீயபேதியான நா.ராயணனுச்கே சேஷ 

பூசனும், பரதந்திரனுமாயுள்ளவன் ஆத்மா. அதுதான் ஆம 

ஸ்உரூபம். அது நித்யர், முக்தர், பத்தர் சேவலர், மூஞூக்ஷ£-ஈ 

என ஐந்தாம். 

(௨) பாஸ்வநபம் - பசவத் ஸ்வரூபம். 98 ப.ரச்வம், 

வ்யூவாம், விபஉம், அந்தர்யாமித்உம், அர்ச்சாவசாரம் என 

ஐந்தாம். 

(ூ) புதஷார்த்த ஸ்வநபம் - கைக்சர்ய Chur. WE 

புருஷனாலே ர்த்இச்கப்படுகிற தர்மம், அர்ச்தம், காமம்; 

மோக்ஷம், பகவதறுபலம் என ஐந்சாம்.
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(௪) உபாய ஸ்வநபம் - ஸாதனம். ௮.அுகர்மம், ஜ்ஞானம், 

பக்தி, ப்ரபத்தி, ஆசார்யாபிமானம் என இந்தாம், 

(௫) விரோதி ஸ்வநபம் - ௮.த ஸ்வரூபவிரோதி, பரத்வ 
விரோதி, புருஷார்த்த விரோதி, உபாய விரோதி, ப்ராப்தி 

விரோதி என ந்தாம். 

இவற்றின் விரிவையெல்லாம் பெரிய இரரந்தங்களிற் 

காண்க. ஈண்டு விரிப்பிற் பெருகும். 

நவஸம்பந்த விளக்கம். 

அல்லாமலும், இருமக்தீரத் தால் எம்பெருமாணுக்கும் ஜீவர் 

சஞச்கும் பெறக்சட்வனவாய ஸம்பந்தங்கள் ஒன்பது. அவை 

பாவன. அகாரத்தில ஸம்பந்தம் மூன்று (௩) அது பிதா புத்ர 
ஸம்பந்தம், அவ ரசக்ஷணே என்றதாதுவினால் சரக்்யரக்ஷ்க ஸம் 

பக்தம், லுப்த சதுர்த்தியால் சேஷி சேஷ ஸம்பந்தம். ௨௧௩ 
ரத்தில் ஸம்பந்தம் (௧). ௮௮ பர்தீரு பார்யா ஸம்பந்தம். மகாரத் 

தில் ஸம்பந்தம் (௧). அது ஞாத்ரு ஜேயசம்பந்தம், நமஸ்ஸில் 
ஸம்பந்தம் (௧). ௮௮ ஸ்வஸ்வாமி ஸம்பக்சம் அது நார பதத்தில் 

ஸம்பந்தம் (௧) ௮.து மாரீரி ாரீர ஸப்பக்தம், அயன் பதத்தில் 

ஸம்பந்தம் (௧). அது ஆதார ஆதேய ஸம்பந்தம், ஆய பதத்தில் 

ஸம்பந்தம் (௧) அது போச்த்ருத்வ போக்யத்வ ஸம்பந்தம், இவ் 

வாறு பெறப்பட்ட ஈவவித ஸம்பந்தங்களை பு மூணர்க்து அவற் 

ரூல் ஸ்ரீமச் நாராயணனே மோஷீத்துக்கு உபாய மென்றறிய 

வேண்டியது,
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இவற்றைத்தான் சஹஸ்யத்திரயம் பிரதி பாதிச்சின்றது... 

இவைகளே ஸகல வேதஸாரம். இந்த ரஹஹியத்திரயங்கள் 

மூன்றிடத்தில் உபதேசிக்கப்பட்ட படியாலும், திநமந்த்ரத். 

துக்குத் தீவயம் வியாச்சியொனமாயும், தீவயத்துக்கு சாமஸ் 

லோகம் வியாச்சியானமாயும் இருப்பதனாலும், இம்மூன்றை 

யுஞ் சேர்த்தே ஆசாரியன் சிஷ்யனுக்கு உபதே௫ிச்சவேண் 

டும். இவற்றையே ஸ்ரீரங்கநாதன் ஸ்ரீரங்க நாச்சியாருக்கு: 

உபதேசிச்ச அவ்வம்மையார் சேனை முதலிகளுக்கு உபதே 

இச௪, அவர் நம்மாழ்வாருக்கு உபதேசிக்க, அவர்வழியாக இவ் 

விரஹஹியங்கள் உபசேச பரம்பரையாய் வந்து உலசத்தாசை 

உஜ்ஜீவித்து வருகின் றன . 

ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்கள் கவனிக்க வேண்டிய அம்சங்கள். 

மேற்சொன்ன மந்த்ரத்திரயங்களை நித்தியாவர்த்கனஞ் 

செய்து வரும்போது முழூக்ஷ-௰ சவனிச்கவேண்டிய மற்று 

முள்ள முக்கிய அம்சங்கள் வருமாலு:-- 

(௪) இதச தேவதைகளைக் கலந்து விதித்திருச்சின் ற 

கர்மங்களை லிட்டு விடவேண்டும். 

(௨) எவன் ஸ்ரீ ஹரியைப் பஜிக்கிரானோ அவன் ஸத் 

ரனாயினும் ப்ராஹ்மணனாசின்ருன். 

(௩) முக்கியமாய் விதி சிவன் அக்ரி முதலிய இதா 2௪௨ 

*தைகளைப் பூசிச்சின்றவன் ஸுூத்ரன். (அ.ச்ேேவர்கள் அற 

கார யுத்த ஜீவர்கள்) .



௬௨ ஸ்ரீபஞ்சாக்ஷ£ அஷ்டாக்ஷர 

(௪) அந்தத் தேவர்களுக்கு அரந்தர்யாமியான ஸ்ரீமர் 

காராயணனைத் தொழுதாலும் ப்ரபர்ஈ ஆஸ்ரமங் குலைந்து 

போரம், 

(௫) ஸ்ரீ வைஷ்ணவர்சளே சத்த ஸாத்வீகர்கள். 

(௬) பகவத் சேஷச்வத்தைப்பார்க்கிலும் அந்நிய சேஷதி 

வல் கழிகையே ப்ரதானம். 

(a) எம்பெருமானை ஆஸ்சயித்து உஜ்ஜீவிப்பதைவிட 

அசார்யனை ஆஸ்ரபித்து உஜ்ஜீவிப்பது சுலபம். 

இவைகளே வைஷ்ணவ மந்தர ரஹயங்களின் முக்கிய 

கொள்கைகளாம். இவற்றின் விரிவெல்லாம் அஷ்டாத 

ரஹஸ்ய முதலிய விரிந்த நூல்களிலுள்ளன. அவற்றைப் 

பொருள், புகழ், அடிமை விரும்பாத ஆசார்யனே முறைமை 

“யோடு வழி பட்டுத் தெரிக்து கொள்க. 

முடிபுளை 
இதுவரையும் யாம் கூறிவந்த ஸ்ங்க்ரஹத்தின் ஸாராம் 

சம் யாதெனின்! சைவ சித்தாந்தத்தில் அன்பும் ஞானமுமே 

விட்டு நெறிக்கு முக்கிய ஹேது. வைஷ்ணவத்தில் ப்ரபத்தி 

போன்றே அக்நெறிக்கு கேர் வாயில், சைவபஞ்சாக்ஷாத்தில் 

ஆன்மாவை அநாதியே பற்றியுள்ள மும்முலப்பற்று அகல 
வேண்டுமாயின், அத்தசையப் பற்றற்ற சிவச்சை அருள்வாயி 

t
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லாகப்பற்றி அவனருளில் நிறைந்து அறிவாகாரமாய் நிற்பின், 

ஆன்மாவை விடாது பற்றிவக்த பற்று விட்டொழியும், ௮ப் 
பொழுதே வீடுங் கைகூடும் என்பதாம். வைஷ்ணவ அஷ்டா 

க்ஷரத்தில் எல்லாச் தர்மங்களையும் ருசவாசனையோடு விட்டு 

விட்டு ஸ்ரீமந் நாராயணனையே சசணாகதி யடைந்தால் ௮வணன் 

எல்லாப் பாவங்களினின்றும் விடுவித்து மோக்ஷ்த்தையடை 

யும்படிச் செய்வான் என்பதாம். இவ்விரண்டிணியல்பையும் 

கூர்த்தமதிசொண்டு பரியாலோசனை செய்யின் இறுதியில் 

முடிபு ஒன்றாகவே விளங்குமென்பது வெளிப்படை. ௮ஃ 
(தெவ்வாறெனின் சுருக்கமாய்ச் கூறுதும்:-- 

சாஸ் இரங்களில் மர்கீகடசம்பந்தமெனவும், மார்ஜ்ஜால 

சம்பந்தமெனவும் இரண்டு சம்பந்தங்கள் கூறப்பட்டுள்ளன. 

மர்ச்கடசம்பந்தமாவ.த--கு.ரங்கு சன் குட்டியைச் தான் தேடு 

வதில்லை. தேடாமலிருக்கவும் குட்டி. தன் தாயை விடாமல் 

வயிற்றைக் கட்டிப் பிடித் துக்கொண்டு திரிதல் போல்வது. 

மார்ஜ்ஜால சம்பந்தமாவது- பூனைக்குட்டி தன் தாயைத் 

தேடுவதில்லை. அப்படித் சேடாமலிருந்தும் தாய்ப்பூனை 

தானே வலிய வந்து குட்டியைத் தேடி அதைவிடரமல் 

கெளவிச்கொண்டு இரிதல் போல்வது. இவ்விரண்டனுள் 

வைஷ்ணவ சமயம் மர்ச்கடப் பிடியைப்போல் எவ்வித சாத 

னங்களையுங் கவனியாது ஸ்ரீம் நாராயணனையே உபாயமாக 

வடைந்தால் முக்தியை யடையச் செய்வது அவன் பொருப் 

'(பென்றும், அம்முக்தியை ஜீவான்மா தேடவேண்டிய தில்லை
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யென்றுங் கூறும், சைவ சித்தர்ந்தமோ இறைவனிடத்தில் 

பக்தி செலுத்தி அவனருளைச் துணையாகச் கொண்டு தத்துவ. 

தாத்வீகங்களை ஒவ்வொன்றாக நீத்து, அவனுக் தானுமாய் சின் 

ரால் அவனே இவனுக்கு இவன அ பரிபாகத்சை கோக்சி' 

வீட்டை யளிப்பானென்று பகரும். இதனால் வைஷ்ணவ 

சமயத்துக்கு மர்க்கட சம்பந்தம் ஒன்றே ஆவயகம். சைவ 

இத்சாந்தத்தச்கு இரண்டுமே இன் தியமையாதது. இவ்வுண் 

மையை அடியில் வரும் பிரபல பிரமாணங்களைச் இத்தசமாதா 

னத்தோ டாசாய்ந்து இந்தித் துத் தெளிக. 

திருக்குறள் 

பழ்றுக பற்றற்றான் பற்றினை யப்பற்றைப் 

பற்றுக பற்றது விடற்கு. 

சார்புணர்க்து சார்புகெட வொழுகன் மற்றழித்துச் 

சார்தரா சார்தரு கோய். 

திருமந்திரம் 
பதியினைச் சென்றனு சாப்பசு பாசம் 

,பதியணு இற்பசு பாசநில் லாவே. 

ஈமவற வாதி நாடுவ ன்றாம் 

சிவமாகு மாமோனஞ் சேர்தன்மெய் வீடே. 

பசத்தன்மை நீச்சியப் பாச மறுத்தால் 

பசுக்கள் தலைவனைப் பற்றி விடாவே.
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பற்தறப் பத்தில் *பரம்பர மாமே. 

திரவாய்மோமீ 

அற்றது பற்றெனின், உற்றது வீடு. 

கன்றாய் ஞானங் கடக் துபோய் நல்லிந்திரிய மெல்லாமீர்த், 

தொன்ருய்க்கடந்த வரும்பெரும்பா முலப்பிலதனை புணர்ந் 

ணர்ந்து, சென்றாங் இன்பஅன்பங்கள் செற்றுக் களை 

பசையற்றால், அன்றே அப்போதேவீடு அதுவேவீடுவீடாமே. 

அமசர்தொழப் படுவானை யனைத்துலகுச் கும்பிரானை 

அமசமன த்தினுள் யோகுபுணர்ம் தவன்றன்னோ டொன்றாக 

அமரத்.துணிய வல்லார்க ளொழிய அல்லாதவரெல்லாம் 

அமரநினைக் தெழுந்தாடி யலற்றுவதே கருமமே. 

உணகச்குமின் பசையற அவனுடை யுணர்வுகொண் டணர்ந்தே. 

பின்னெறிச் கொண்டகெஞ்சஞய்ப் பிறவிச் அயர்க்சகடக்தே. 

ஒழிவில் காலமெல்லா மூடனாய் மன்னி 

வழுவிலா வடிமைசெய்ய வேண்டும் நாம். 

தாயுமானவர் 

பற்ற தாயின் பரசுகம் பற்றுமே. 

என்னைப் பு£ப்பசரு ஸின்கடனா மென்கடனாம் 

நின்னிற் பணியறவே கிஃகை பராபரமே. 
  

*பரம் பரமாம்--ஆன்மா சிவமாம். 
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மேற்சொன்ன பிரமாணங்களால் சைவ வைஷ்ணவ ஈன்: 

னெறிகளின் முழுநோச்சம். ஈன்கு விக௫தமாயிற்றன்ரோ! 

சமயத்தினிடத்தப் பற்றுண்டாகும் பொருட்டே பின்வந்த 

ஆ௫ரியன்மார்கள் தத்தஞ்சமய அார்களில் தம்மறிவிணியல்புக் 

கேற்ப மதாபிமானத்தால் கடுஞ் சொற்களைப் புகுத்திவைச் 

அள்ளார்கள். . ஆதலால், அவற்றை ஆ.றவே களைக்தெறிக்து: 

லிட்டு, சமய நூற்களிற்கூறியுள்ள தெய்வமணம் பொருந்திய 

ஸாராம்ஸங்களை மாத்திரங். கடைப்பிடித்து, ஜானப்பற், 

றேன்றே உயிர்க்கு௮தியைச் தருமென மேற்சொண்டு, இழிபு 

பொருந்திய ஜாகி, குலம், பிறப்பு என்னுமிக் கோணல்களை 

முற்றுக் தவிர்த்அ, எல்லாச் £ீவர்களிடத்தும் அன்புபாராட்டி,. 

அவரவர்களுடைய பக்குவத்துக்கேற்ப அவரவர்கள் அந்தந்த 

நெறியிலே நிற்கின்ரார்களென மகிழ்ந்து, தொழுச்தெய்வ 

மெல்லாம் முடிவில் ஒரே தெய்வத்தின் விளக்கமெனச் தீர்மா 

னித்.த, பலபலவாய் விரிக்துடச்கும் பல்வகையாய கெறிக 

ளெல்லாம் முன்னும் பின்னுமாய் வரும் மார்ச்கங்களெனத் 

தெளிதலே மேலான அன்பு மார்க்கத்தை யரறுசரிச்சோரது. 

தீர்வையாம், அம்மார்க்கமே தூய்நேறி, சன்மார்க்கம், சமா 

சம். அதை மேற்கொள்ளுதலே ஒவ்வொருவருக்கும் இன்றி 

யமையாத கடனாம். எல்லாக் கடவுளரும் சாமாகவிரு Th BH E- 

Qeba aGgilemem wrataes துணைபுரிக. 

சுபம் | சுபம் 1! சுபம்!!!
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வாழி சோபனம் வாழிநல் லன்பர்கள் 

சூழ வந்தருள் தோற்றமுஞ் சோபனம் 

ஆழி போலரு ளையன் மவுனத்தால் 

ஏழை யேன்பெற்ற இன்பமுஞ் சோபனம். 

எல்லாரு மின்புற் றிருச்க நினைப்பதுவே 

அல்லாமல் வேறொன் தறியேன் பராபரமே. 

எவ்வுயிரும் என்னுயிர்மேல் எண்ணியிரங்கவுகின் 

தெய்வ வருட்கருணை செய்யாய் பராபரமே. 

கொல்லா விரசமொன்று கொண்டவசே நல்லோர்மற் 

றல்லாதார் யாரோ அறியேன் பராபரமே. 

சொல்லா விரதங் குவலயமெல் லாமோங்க 

எல்லார்ச்குஞ் சொல்லுவசென் இச்சை பராபரமே. 

இருச்சிற்றம்பலம். 

ஸ்ரீ பஞ்சாகூர அஷ்டாக்ஷர மந்த்ரார்த்த ஸங்கசஹ விளக்கம் 

. முற்றுப்பெற்றது... 

ஸ்ரீ மெய்கண்ட தேசன் மிளிர்கழல் வாழ்க, 

 



a 

இவமயம் 

திருஞான சம்பந்த சுவாமிக ளருளிய 

பஞ்சாக்கரத் இருப்ப திகம். 

மூன்றாந் திருமுறை - பண் - காந்தாரம். 

அஜ்சேழித்துண்மை. 

இருச்சிற்றம்பலம். 

துஞ்சலும் அஞ்சலி லாத போழ்தினும் 

கெஞ்சக நைந்து நினைமி eH Om mio 

வஞ்சக மற்றடி வாழ்த்த ab SH 

நஞ்ச வுதைத்தன வஞ்செ ழுத்துமே. (௧) 

மந்திர சான்மறை யாதி வானவர் 

இிந்தையு ணின்றவர் தம்மை யாள்வன 

செந்தழ லோம்பிய செம்மை வேதியர்ச் 

கந்தியுண் மந்திர மஞ்செ ழுத்துமே. (2) 

ஊனி லுயிர்ப்பை யொடுக்ச யொண்சுடர் 

ஞான விளச்சனே யேற்றி ஈன்புலச் 

தேனை வழிதிறந் தேத்து வார்க்கிடர் 

ஆன கெடுப்பன வஞ்செ (p SHC w. 
(௩
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நல்லவர் தீயரெ னா.௮ ஈச்சினர் 
செல்லல் கெடச்சவ முத்தி காட்டுவ 

கொல்ல நமன்றமர் கொண்டு போமிடத் 

தல்லல் கெடுப்பன வஞ்செ முத்துமே. (௪) 

கொங்கலர் வன்மதன் வாளி யைந்தகசத் 

தங்குள பூகமு மஞ்ச வைம்பொழில் 

தங்கர வின்பட மஞ்சுக் தம்முடை 

அங்கையி லைவிச லஞ்செ ழுத்துமே, (௫) 

அம்ம லிரும ரொடர்ந் த போழ்தினும் 

வெம்மை நரகம் விளைந்த போழ்தினும் 

இம்மை வினையடர்த் தெய்.தும் போழ்.தினும் 

அம்மையி னுந்துணை யஞ்செ ழுத்துமே. (=) 

வீடு பிறப்பை யறுத்து மெச்சினர் 

பீடை கெடுப்பன பின்னை நாடொறும் 

மாடு கொடுப்பன மன்னு மாநடம் 

ஆடி. யுகப்பன வஞ்செ ழுத்துமே. (எ) 

வண்டம சோதி மடந்தை பேணின 

பண்டை யிராவணன் பாடி யுய்ந்தன 

தொண்டர்கள் கொண்டு அுஇத்த பின்னவர்ச் 

கண்ட. மளிப்பன வஞ்செ ழுத்துமே. (௮) 

கார்வண னான்முகன் காணுதற் கொணொாச் 

சீர்வணச் சேவடி செவ்வி நாடொறும்
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பேர்வணம் பேப் பிதற்றும் பித்தர்கட் 

கார்வண மாவன வஞ்செ ழுத்துமே. (௯) 

புத்தர் சமண்கழுக் கையர் பொய்கொளாச் 

இத்தத் தவர்க டெளிந்து தேறின 

வித்தக நீறணி வார்வி னைப்பகைக் 

கத் மாவன வஞ்செ ழுத்துமே. 6) 

நற்றமிழ் ஞானசம் பந்த னான்மறை 

கற்றவன் காழியர் மன்ன னுன்னிய 

அத்றமின் மாலையீ ரைந்து மஞ்செழுத் 

துற்றன வல்லவ ரம்ப ராவரே. (௧௧) 

இருச்சிற்றம்பலம், 

இந்தத் திநப்பதிகம், திருஞான சம்பந்த சுவாமிகளுக்கு 

உபகயனச் சடங்கியற்றிய காலத்தே, சிஷ்ய பரம்பரையாய் 

ஒஇியுணரவரும் வேதங்களை நமக்குத் தத் சாமென்று சுவஸ்தி 

வாசகமந்இரங்களை புரைத்த அக்சணர்க்கு ஆளுடைய பிள்ளை 

யார் வேதமந்திர ரகசியப்பொருள்களையெல்லாம் உபதே௫த்து 

அவர் ஐயங்களை நீக்கிெயதோடு, இம்மக்திரங்களெல்லாம் உதித் 

தற்குச் காணமாயுள்ளது ஸ்ரீ பஞ்சாக்ஷரமே என அதன் 

பெருமையினை யுக் தெரித்தருளிய.த.
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திருஞான சம்பந்த சுவாமிக ளருளிய 
நமச்வொயத் திருப்பதிகம். 

மூன்றார் திருமுறை - பண் - நட்டபாடை. 

அஜ்சேழத்துண்மை. 

இருச்சிற்றம்பலம். 

காத லாஇிச் க௫ிக்துகசண் ணீர்மல்கி 

ஒது வார்தமை நன்னெறிச் குய்ப்பது 

“வேத கான்கினு மெய்ப்பொரு ளாவது 

காத னாம நமச்சி வாயவே. (௧) 

கம்பு வார்கமர் நாவி னவிற்றினால் 

வம்பு நாண்மலர் வார்மது வொப்பது 

செம்பொனார்தில கம்மூல. குக்கெலாம் 

நம்ப னாம கமச்சி வாயவே. (௨) 

நெக்கு ளார்வ மிகப்பெரு இரினைந் 

தக்கு மாலகொ டங்கையி லெண்ணுவார் 

தச்ச வானவ ராய்த்தகு WIIG 

க்க னாம நமச்சி வாயவே. (௩) 

இயமன் அூதரு மஞ்சுவ ரின்சொலால் 

நயம்வர் தோதவல் லார்தமை ஈண்ணினால் 

நியமர் தானினை வார்ச்சினி யானெற்றி 

கயன னாம நமச்சி வாயவே, (க)
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கொல்வா ரேனுக் குணம்பல நன்மைகள் 

இல்லா ரேனு மியம்புவ ராயிடின் 

எல்லாத் தீங்கைபு நீங்குவ ரென்பசால் 
கல்லார் நாம நமச்சி வாயவே. 

மந்த ரம்மன பாவக்சண் மேவிய 

பந்த னையவர் தாழும் பகர்வரேல் 

சிந்.தம் வல்வினை செல்வமு மல்குமால் 

நந்தி நாம நமச்சி வாயவே. 

௩ரக மேழ்புக காடின ராயினும் 

உரைசெய் வாயின ராயினு ருத்திரர் 

விரவி யேபுகு வித்இடு மென்பரால் 

வரத னாம நமச்சி வாயவே. 

இலங்கை மன்ன னெடுத்த வடுச்சன்மேல் 

தலங்கொள் சால்விரல் சங்கர னூன்றலும் 

மலங்கி வாய்மொழி செய்தவ னுய்வசை 

ஈலங்கொ மம நமச்சி வாயவே. 

போதன் போதன சண்ணனு மண்ணறன் 

பாதந் தான்முடி நேடிய பண்பராய் 

யாதுங் காண்பரி தாகிய லந்தவர் 

௨௮ நாம நமச்சி வாயவே. 

கஞ்சி மண்டையர் கையினுண் கையர்கள் 

வெஞ்சொன் மிண்டர் வி.ரவில ரென்பசால் 

(௫) 

(௪) 

(௪). 

(அ
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விஞ்சை யண்டர்கள் வேண்ட வமுகுசெய் 

கஞ்சுள் கண்ட னமச்சி வாயவே. (25: 

நந்தி நாம கமச்சிவா யவெனும் 

சந்தை யாற்றமிழ் ஞானசம் பந்தன்சொல் 
சிந்தை யான்மகஇிழ்க் தேத்தவல் லாரெல்லாம் 

பந்த பாசம அ௮ச்சவல் லார்களே. (4s). 

GER D pou. 

இந்தத் திநப்பதிகம், உலகம் வாழ உதித்தவராகிய திரு 
ஞான சம்பந்தமூர்த்தி சுவாமிகள் சமது திருமணச்சாலத்திலே 

௪.ந்சோதி தோன் நியபோது, உலகருய்ய மு,த்திசாசனமான 

உண்மை நெறியைச் கூறி எண்ணிறந்த உயிர்களைப் பரமுத்தி 

யிற் சேர்ப்பிச்தருஸியஅ. [மரணகாலத்திலும் ஸ்ரீ பஞ்சாக்ஷர” 

மோதினால் இயமன் நூதரும் அஞ்சுவர் - இசனைச் சடைப் 

பிடிச்ச.]
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திருநாவுக்கரசு சுவாமிக ளருளிய 

நமச்வாயத் இருப்ப திகம். 

கான்கார் திருமுறை - பண் - காக்தாரபஞ்சமம். 

அஜ்சேழத்துண்மை. 

இருச்சிற் றம்பலம். 

சொற்றுணே வேதியன் சோதி வானவண் 

பொற்றுணைத் இருந்தடி பொருந்தச் கைதொழக் 

கற்றுணைப் பூட்டியோர் கடலிற் பாய்ச்சினும் 

நற்றுணை யாவது நமச்சி வாயவே. (௧) 

பூவினுச் கருங்கலம் பொங்கு தாமரை 

ஆவினுக் கருங்கல மரனஞ் சாடு தல் 

கோவினுக் கருங்கலங் கோட்டமில்ல.து 

நாவினுச் கருங்கல நமச்சி வாயவே, (2) 

விண்ணுற வடுக்கிய விற்சின் வெவ்வழல் 

உண்ணிய புலவை யொன்று மில்லையாம் 

பண்ணிய வுலஏணிற் பயின்ற பாவத்தை 

கண்ணிகின் றறுப்பது நமச்சி வாயவே. (௩) 

இடுச்சண்பட் டி.ருக்கினு மிரந்தி யாரையும் 

விடுக்சிர்பி ரானென்று வினவு வோமல்லோம் 

அடுக்கர்€ழ்க் இடச்சினு மருளி னாமுற்ற 

ஈடுச்கத்தைக் கெடுப்பது நமச்சி வாயவே. (க)
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(வெந்தநீ நருங்கலம் விரதி கட்கெலாம் 

அந்தணர்க் கருங்கல மருமறை யாறங்கம் 

இங்களுக் கருங்கல் திகழு நீண்முடி 

நங்களுக் கருங்கல நமச்சி வாயவே. (@) 

சலமிலன் சங்கரன் சார்ந்த வர்க்கல்லால் 

கலமில னாடொது ஈல்கு வானலன் 

குலமில ராகினுவ் குலத்துக் கேற்பதோர் 

நலமிகச் கொடுப்பது நமச்சி வாயவே. (௬) 

வீடினா ர௬லகினில் விழுமிய தொண்டர் 

கூடினா ரந்நெறி கூடச் சென்றலும் 

ஒடினே ஜனோடிச்சென் அருவவ் காண்டலும் 

நாடினே னாடிற்று நமச்சி வாயவே. (௪) 

இல்லக விளக்கது விருள்கெ டுப்பது 

சொல்லக விளச்சது சோதி யுள்ளது 

பல்லக விளக்கது பலருவ் காண்பது 

நல்லக விளக்கது நமச்சி வாயவே (4) 

cpar Gan B யாகிய முதல்வன் முக்கணன் 

தன்னெறி யேசச ணாத நிண்ணமே 

அக்கெறி யேசென்றங் கடைந்த வர்ச்கெலாம் 

நன்னெறி ung cee வாயவே. (௯) 

மாப்பிணை தழுவிய மாதோர். பாகத்தன் 

பூப்பிணை திருந்தடி பொருந்தக் கைதொழ
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நாப்பிண தழுவிய நமச்சி வாயப்பத் 

தேத்தவல் லார்தமக் இடுச்க ணில்லையே. {@y 

இருச்சிற்றம்பலம். 

இந்தத் திருப்பதிகம், சமண மாக்கள் இருகாவுக்கரசு 

மூர்த்தி சுவாமிகளைக் கற்றூணிற்கட்டிச் சடலிற்றள்ளியபோது 

ஓ௫ி கல்லே தெப்பமாக மிதர்அ வந்த கரைசேசர்ந்தது. 

சுந்தரமூர்த்தி சுவாமிகளருளிய. 

நமச்வொயத் இருப்பதிகம். 

இருப்பாண்டிக் கொடுமுடி. 

ஏழார்திருமுறை - பண் - பழம்பஞ்சுரம். 

அஞ்சேழத்துண்மை. 

இருச்சிற்றம்பலம். 

மற்றுப் பற்றெனக் இன்றி நின்றிருப் பாதமேமனம் 

பாலித்தேன், பெற்றலும் பிறக் தேனி னிப்பிற வாததன் 

மைவக் தெய்தினேன், கற்ற வர்தொழு தேத்துஞ் சீர்ச்கறை 

யூரிற் பாண்டிச் கொடுமுடி, நற்ற வாவுனை நான்ம DSS OG 

சொல்லுநா ஈமச்சி வாயவே. (௪) 

இட்ட ஸனும்மடி யேத்து வாரிகழ்க் இட்ட நாண்மறந் 

இட்டகாள், கெட்ட நாளிவை யென்ற லாற்கரு தேன்களர் 

புனற் காவிரி, வட்ட வாசிகை கொண்டடிதொழு தேத்து:
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பாண்டிக் கொடுமுடி, நட்ட வாவுனை நான்ம றக்கினுஞ் 

சொல்லுகா நமச்சி வாயவே. (2) 

ஒவு நாளுணர் வழியு நாளுயிர் போகு காளுயர் பாடை 
மேல், காவு நகாளிவை யென்ற லாற்கரு தேன்? எர்புனற் 

காவிரிப், பாவு தண்புனல் வந்தி ழிபாஞ் சோதி பாண்டிக் 

கொடுமுடி, காவ லாவுனை கான்ம றச்சனுஞ் சொல்லுநா ௩மச்சி 

வாயவே, (௩) 

எல்லை Ways ழெம்பி ரானெந்தை தம்பி ரானென் 

பொன் மாமணி, கல்லை யுந்திவ எம்பொ ழிக்திழி சாவி ரியதன் 

வாய்க்களை, நல்ல வர்தொழு தேத்துஞ் சர்க்கரை யூரிற் பாண் 

டிச் கொடுமுடி, வல்ல வாவுனை நான்ம றக்ினுஞ் சொல்லுகா 

நமச்சி வாயவே. (€) 

அஞ்சி னார்க்கர ணாதி யென்றடி யேனு நான்மிக வஞ்சி 
னேன், அஞ்ச லென்றடிசத் தொண்ட னேற்கருணல்கினாய்க் 

கழி இன்றதென், ,பஞ்சின் மெல்லடிப் பாவை மார்குடைக் 

தாடு பாண்டிச் கொடுமுடி, நஞ்ச ணிகண்ட நான்ம றக்கினுஞ் 

சொல்லுநா நமச்சி வாயவே. (௫) 

ஏடு வாணிளந் இங்கள் சூடினை யென்பின் சொல்புலித் 

தோலின்மேல், ஆடு பாம்பத ரைக்க சைத்த வழகனே யந்தண் 

காவிரிப், பாடு தண்புனல் வந்தி ழிபாஞ் சோதி பாண்டிக் 

கொடுமுடிச், சேடனேயுனை நான்ம றக்சினுஞ் சொல்லுக 

மச்சி வாயவே (a)
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விரும்பி நின்மலர்ப் பாத மேநினைந் தேன்வி னைகளும் 

விண்டனன், கெருங்கவெண்டொழில் சூழ்ந்தெழில்பெறகின்ற 

காவிரிச்கோட்டிடை, குரும்பை மென்முலைச் கோதைமார் 

குடைந்தாடு பாண்டிக்கொடுமுடி, விரும் பனேயுனை கான்ம 

றக்னுஞ் சொல்லுநா நமச்சி வாயவே. (௪) 

செம்பொ னேர்சடை யாய்தி ரிபுரம் தீயெ ழச்சிலை 

கோலினாய், வம்பு லாங்குழ லாளைப் பாக மமர்ந்து காவிரிக் 

கோட்டிடை.ச், கொம்பின் மேற்குயில் கூவ மாமயி லாடு பாண் 

டிச் கொடுமுடி, கம்ப னேயுனை கான்ம றக்ினுஞ் சொல்லுகா 

நமச்சி வாயவே. (ஆ, 

சாரணன் நந்த யெம்பிரானெக்தை தம்பிரானென்- 

பொன்மாமணியென்று, பேரெணாயிர கோடி தேவர்மபி soe 

நின்று பிரிலொர், கார ணன்பிர மன்றொ முங்கரை யூரிற் 

பாண்டிக் கொடுமுடிக், காரணாவுனை நான்ம றக்கினுஞ் சொல் 

லுகா நமச்சி வாயவே. (௯). 

கோணி யபிறை சூடி யைக்கறை யூரிற் பாண்டிக் கொடு 

முடி, பேணி யபெரு மானைப் பிஞ்ஞகப் பித்த ஊனைப்பிறட்- 

பில்லியைப், பாணு லாவரி வண்டறைகொன் றைத்தாரனைப்: 

படப்பாம்பசை, நாணனைத்தொண்டனூரன் சொல்லிவை 

சொல்லுவார்ச் இல்லைத் துன்பமே. ஷீ 

இருச்சிம் தம்பலம்.
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இத்தலம் கொங்கநாட்டி லுள்ள௮. 

சுவாமிபெயர் - கொடுமுடிகா தர், தேவியார்- 

பண்மொ ழியம்மை. 

இந்தத் திநப்பதிகம், “உன்னை கான் மறக்னும் [மறச். 
கேன் - அப்படி. மறந்தாலும் | என்னுடைய நா உன்னாமத்தைச் 

சொல்லிக் கொண்டே யிருக்கும்” என்று தெரித்சருளியத. 

இவ்விசச் தன்மை யெய்கினவவசே தமது கரணங்களைப். 

பேரின்ப வுருவமாகப் பெற்றவர். இவரது செயல்கள் யாவுஞ் 

வெச்செயலே. இவர்கள் மணித வர்ச்கத்தவரன்று, அன்பு 

மார்ச்கமாகிய சமரச நன்னிலையில் நின்்௨ அருள் வர்க்கச் சவர். 

இவமேயாய்த் இகழ்ந்தவர். அதாவது அறிவுருவாய் நின் ஐவர், 

ஹீ | 
,திருமங்கையாழ்வா ரருளிய 

பேரிய திருமோழி. 

(முதற்பதீ௮) 
திநமந்த்ர மஷிமை. 

வாடினேன் வாடி வருந்தினேன் மனத்தால் 

பெருக்அுய ரிடும்பையிற் பிறரது 

கூடினேன் கூடி யிளையவர் தம்மொடு 

அவர்தருங் சலவியே கருதி



மு ஸ்ரீ பஞ்சாக்ஷர அஷ்டாக்ஷ்ர 

ஓடினேன் ஐடி. உய்வதோர் பொருளால் 

உணர்வெனும் பெரும்பதகம் தெரிந்து 

. நாடினேன் நாடி கான்கண்டு கொண்டேன் 

நாராயணா வென்னும் நாமம். (௧) 

ஆவியே அமுதே எனநினைந் துருகி 

அவரவர் பணைமுலை துணையா 

பாவியே னுணரா தெத்தனை பகலும் 

பழு. அபோ யொழிக்தன நாள்கள் 

. தாலிசே ரன்னம் துணையொடும் புணரும் 

சூழ்புனற் குடந்தையே தொழுதேன் 

நாவினா லுய்ய நான்கண்டு கொண்டேன் 

சா ராயணா வென்னும் நாமம். (௨) 

.சேமமே வேண்டிச் தீவினை பெருக்கித் 

தெரிவைமா ர௬ருவமே மருவி 

அளமனார் சண்ட கனவிலும் பழுதாய் 

ஒழிந்தன கழிக்தவச் நாள்கள் 

. காமனார் தாதை நம்முடை யடிகள் 

தம் மடைரச் தார்மனத் இருப்பார் 

, நாமம்நா னுய்ய கான்கண்டு கொண்டேன் 

நாராயணா வென்னும் காமம். (௩) 

'வென்றியே வேண்டி வீழ்பொருட் கிரங்கி 

வேற்கணார் கலவியே கருதி
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நின்றவா நில்லா நெஞ்சினை புடையேன் 

என்செய்கேன் நெடுவிசும் பணவும் 

பன் தியா யன்று பாரசங் ண்ட 

பாழியா னாழியான் cp Gor 

ஈன்றுநா ய்ய கான்கண்டு கொண்டேன் 

நாராயணா வென்னும் நாமம். 
(௪) 

கள்வனே னானேன் படி.றுசெய் இருப்பேன் 

கண்டவா இரிதந்தே னேலும் 

தெள்ளியே னானேன் செல்கதிக் கமைந்தேன் 

இக்கென த் இருவருள் பெற்றேன் 

உள்ளெலா முருகிச் குரல் தழுதீ தொழிக்தேன் 

உடம்பெலாங் சண்ணநீர் சோர 

ஈள்ளிரு எளவும் பகலும் நானழைப்பேன் 

நாராயணா வென்னும் நாமம். ் (௫) 

எம்பிரா னெர்தை என்னுடைச் சுற்றம் 

எனச்சா சென்னுடை வாணாள் 

அம்பினா லாக்கர் வெருக்கொள கெருக்கி 

அவருயிர் செகுதீத எம்மண்ணல் 

வம்புலாஞ் சோலை மாமதிள் தஞ்சை 

மாமணிச் கோயிலே வணங்கி ' 

நம்பிகா ளுய்ய நான்சண்டு கொண்டேன் 

நாராயணா வென்னும் நாமம். (௬) 

6



௮௨ ஸ்ரீபஞ்சாக்ஷர அஷ்டாக்ஷ£ 

இர்பிறப் பறிமீர் இவரவ பன்னீர் 

இன்னதோர் தன்மையென் அுணரீர் 

கற்பகம் புலவர் சளைகணென் அலகில் 

கண்டவர் சொண்டமரைப் பாடும் 

சொற்பொரு ளானீர் சொல்லுகேன் வம்மின் , 

சூழ்புனற் குடந்தையே தொழுமின். பட 

நற்பொருள் காண்மின் பாடிநீ ரய்மின் 

நாராயணா வென்னும் காமம். 

கற்றிலேன் கலைகள் 8ம்புலன் கருதும் 
கருத்துளே இருச்தினேன் மனச்தை 

பெற்றிலே னதனால் பேதையேன் நன்மை 

பெருகிலத் சாருயிர்ச் செல்லாம் 

செற்றமே வேண்டித் இரி தர்வேன் தவிர்ந்தேன் 

செல்கதிக் குய்யுமா றெண்ணி 

நற்றுணை யாகப் பற்றினே னடியேன் 

நா.ராயணா வென்னும் நாமம். 

குலந்தரும் செல்வம் தந்திடும் அடீயார் 

படுந்.துய.ராயின வெல்லாம் 

நிலந்தரஞ் செய்யும் கீள்விசும் பருளும் 

அருளொடு பெருநில மளிக்கும் 

வலந்தரும் மற்றக் தந்திடும் பெற்ற 

தாயினு மாயின செய்யும்
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கலந்.தருஞ் சொல்லை கான்கண்டு கொண்டேன் 

நாராயணா வென்னும் நாமம். (௯) 

மஞ்சுலாஞ் சோலை வண்டறை மாநீர் 

மங்கையர் வாட்கலி சன்றி 
. செஞ்சொலா லெடுத்த தெய்வ ஈன்மாலை 

இவைசொண்டு சிக்செனச் தொண்டீர் 

அஞ்சும்போ தழைமின் அயர்வரில் நினைமின் 

அுயரிலீர் சொல்லிலும் நன்றாம் 

கஞ்சு, தான் சண்டீர் நம்முடை வினைக்கு ஸ் 
நாராயணா வென்னும் நாமம். (6) 

இருமங்கையாழ்வார் திருவடிகளே சரணம். 

முற்றுப்பேற்றது. 

௩4௦92



a 

சிவமயம். 

Qe prev வேண்டியவர்கள் அடி 

சத்துக் கெழுதிப் பெற்றுக் கொள்ளலாம். 

யில் கண்ட விலா 

(1) சோ. சிவஅருணகிரி முதலியாரவர்கள் 

ஆனக்தகிலயம், சோளங்கிபரம் 

வட ஆற்காடு ஜில்லா. 

Sholinghur (North Arcot Dt.) 

(இ) 159, பெரிய தெரு, 

இருவல்லிக்கேணி (மதராஸ்) 

Triplicane, Madras.
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